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Based on socio - economic indicators
approved by the National Assembly and
targets of the Monetary Policy, the State

Bank of Vietnam set out several monetary criteria
in 2005 as follows:   

❋ Total liquidity increased by 22% com-
pared to that of 2004

❋ Credits to the economy rose by 25%
compared to that of 2004

❋ Total fund mobilization increased by
24% compared to that of 2004.

MONETARY POLICY MANAGEMENT

Facing the pressure of continuous hike of CPI in
2005 and high targeted economic growth rate,
SBV promptly took measures of intervention in
consistence with macroeconomic targets and
actual market developments. Monetary policy
management measures in 2005 were consistent
with approved goals and objectives, transformed
to market measures, pursued the market forces
and international economic integration, thus mak-
ing contribution to the macroeconomic stability
and increased economic growth rate: interest rate
and exchange rate stability, increased foreign
exchange reserve, declined non-performing loans,
and sound banking system.

Continued stable exchange rate, VND
depreciation by less than 1%

In 2005, exchange rate was stable with VND
depreciation by 0.86% and in consistence with
economic and monetary developments. SBV's
exchange rate management measures had no
adverse impacts on the economy and met
requirements of export stimulation and import
control. In reality, foreign exchange developments
fairly reflected the market forces (foreign
exchange supply higher than demand); the paral-

Trªn c¬ së c¸c chØ tiªu kinh tÕ x· héi vÜ m«
do Ch˙nh phñ ®Ò ra vµ môc tiªu cña CSTT,
NHNN ®· ®√a ra mét sè chØ tiªu tiÒn tÖ

trong n¨m 2005 lµ:

❋ Tæng ph√¬ng tiÖn thanh to¸n t¨ng 
kho¶ng 22% so víi n¨m 2004;

❋ T˙n dông cho nÒn kinh tÕ t¨ng 
kho¶ng 25% so víi n¨m 2004;

❋ Huy ®éng vèn t¨ng kho¶ng 24% 
so víi n¨m 2004.

§IÒU HµNH CH˙NH S¸CH TIÒN TÖ
Tr√íc søc p cña chØ sè gi¸ tiªu dïng cã xu h√íng
t¨ng liªn tôc ë møc kh¸ cao trong n¨m 2005 vµ
môc tiªu t¨ng tr√ëng kinh tÕ cao, NHNN lu«n xem
xt ®√a ra c¸c biÖn ph¸p can thiÖp phï hîp víi
môc tiªu kinh tÕ vÜ m« vµ diÔn biÕn thùc tÕ cña th˚
tr√êng. C¸c gi¶i ph¸p ®iÒu hµnh CSTT trong n¨m
2005 ®· theo ®óng môc tiªu, chuyÓn m◊nh sang
c¸c gi¶i ph¸p th˚ tr√êng, ®iÒu hµnh b¸m s¸t qui
luËt th˚ tr√êng vµ xu thÕ héi nhËp kinh tÕ quèc tÕ,
gãp phÇn vµo æn ®˚nh kinh tÕ vÜ m« vµ thóc ®Èy
t¨ng tr√ëng kinh tÕ: l·i suÊt vµ tû gi¸ ®√îc gi÷ ë
møc æn ®˚nh, dù tr÷ ngo◊i hèi cña Nhµ n√íc t¨ng,
nî xÊu gi¶m, hÖ thèng ng©n hµng lµnh m◊nh.

TiÕp tôc æn ®˚nh tû gi¸, gi¶m gi¸ tr˚
VND d√íi 1%

Trong n¨m 2005 NHNN ®· thùc hiÖn ®iÒu hµnh tû
gi¸ (USD/VND) æn ®˚nh t√¬ng ®èi (t¨ng 0,86%),
phï hîp víi diÔn biÕn kinh tÕ tiÒn tÖ, kh«ng t◊o
nªn nh÷ng bÊt lîi cho nÒn kinh tÕ, ®¸p øng yªu
cÇu khuyÕn kh˙ch xuÊt khÈu, kiÓm so¸t nhËp
khÈu. Trªn thùc tÕ, viÖc ®iÒu hµnh tû gi¸ gfln víi
quan hÖ cung - cÇu (do cung ngo◊i tÖ lín h¬n cÇu
vÒ ngo◊i tÖ); tû gi¸ trªn th˚ tr√êng tù do vµ trªn th˚
tr√êng liªn ng©n hµng kh«ng cã sù chªnh lÖch
®¸ng kÓ, v˚ thÕ ®èi ngo◊i cña ®ång ViÖt Nam tiÕp
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lel market's exchange rate and the trading
exchange rate in the inter-bank market were
slightly different; VND's external position was fur-
ther steady in comparison to such hard currencies
as Euro, Japanese yen, pound sterling....

Stable exchange rate contributed to the monetary
market stability, increasing the public confidence
in VND, preventing the conversion of VND to for-
eign currency in the context of high inflation and
making foreign investors confident in Vietnam's
investment environment. 

Interest rate policy was managed flexibly
on the basis of analysis of domestic
interest rate and inflation and internation-
al market's interest rate developments.

In 2005, the SBV adjusted some benchmark inter-
est rates in accordance with international market
and macroeconomic developments: 2 times rais-
ing base interest rate of 7.5-7.8-8.25%/year; 3
times increasing refinancing rate of 5.0-5.5-6.0-
6.5%/year; and 3 times raising discount rate of
3.0-3.5-4.0-4.5%/year. Besides, SBV also twice
increased the ceiling interest rate of USD deposits
of legal entities with credit institutions. Such inter-
est rate adjustments, which were relatively in line
with the market conditions, stimulated commercial
banks to further mobilize fund from the public to
provide credits to the economy, which helped to
reduce the supply of currency in circulation.
Therefore, the increase of interest rates in 2005,
due to the market conditions, did not cause any
shock, but harmonized relationship between

tôc ®√îc duy tr˘ khi ®Æt t√¬ng quan trong mèi quan
hÖ víi c¸c ®ång tiÒn chñ chèt trªn thÕ giíi nh√
®ång Euro, Yªn NhËt, b¶ng Anh... 

ViÖc æn ®˚nh tû gi¸ ®· gãp phÇn æn ®˚nh th˚ tr√êng
tiÒn tÖ, t◊o lßng tin cña ng√êi d©n ®èi víi VND,
tr¸nh ®√îc sù d˚ch chuyÓn tõ VND sang göi ngo◊i
tÖ trong bèi c¶nh l◊m ph¸t cao. §ång thêi, t◊o t©m
l˝ thuËn lîi, h√íng nh˘n nhËn tèt vÒ m«i tr√êng
®Çu t√ ë ViÖt Nam ®èi víi c¸c nhµ ®Çu t√ n√íc
ngoµi.

§iÒu hµnh ch˙nh s¸ch l·i suÊt mét c¸ch
linh ho◊t trªn c¬ së ph©n t˙ch diÔn biÕn l·i
suÊt tiÒn tÖ, l◊m ph¸t trong n√íc vµ l·i
suÊt trªn th˚ tr√êng quèc tÕ

NHNN ®· ®iÒu chØnh t¨ng mét sè l·i suÊt chØ ®◊o
cho phï hîp víi th˚ tr√êng quèc tÕ vµ diÔn biÕn
kinh tÕ vÜ m«: 02 lÇn t¨ng l·i suÊt c¬ b¶n tõ 7,5-
7,8-8,25%/n¨m; 3 lÇn t¨ng l·i suÊt t¸i cÊp vèn tõ
5,0-5,5-6,0-6,5%/n¨m; 3 lÇn t¨ng l·i suÊt chiÕt
khÊu tõ 3,0-3,5-4,0-4,5%/n¨m. Bªn c◊nh ®ã, trÇn
l·i suÊt tiÒn göi b»ng USD cña ph¸p nh©n t◊i c¸c
tæ chøc t˙n dông (TCTD) ®· ®√îc ®iÒu chØnh t¨ng 2
lÇn.ViÖc ®iÒu chØnh c¸c møc l·i suÊt nh√ nªu trªn
lµ t√¬ng ®èi hîp l˝, phï hîp víi ®iÒu kiÖn cña th˚
tr√êng, ®ång thêi khuyÕn kh˙ch c¸c NHTM t¨ng
c√êng c«ng t¸c huy ®éng vèn tõ d©n c√ ®Ó cho
vay nÒn kinh tÕ, gi¶m viÖc cung øng tiÒn ra l√u
th«ng. V˘ vËy, l·i suÊt th˚ tr√êng trong n¨m 2005 ®·
t¨ng do ®iÒu kiÖn th˚ tr√êng, nh√ng kh«ng g©y ®ét
biÕn vµ ®¶m b¶o hµi hßa mèi quan hÖ gi÷a ng√êi
göi tiÒn-TCTD- ng√êi ®i vay, t˙n dông tiÕp tôc më
réng ®· hç trî t˙ch cùc cho t¨ng tr√ëng kinh tÕ.



depositors and credit institutions as the borrow-
ers.  Consequently, the credit expansion actively
supported economic growth.

Controlling credit growth was in parallel with
improving credit quality

In addition to the interest rate adjustments and
flexile management of the credit institutions' liq-
uidity, in order to contain inflation and sustain
economic growth, SBV amended the credit regu-
lations such as regulation on lending, loan securi-
ty, loan classification .... and issued Instruction
No. 02/2005/CT-NHNN dated April 20, 2005 and
Instruction No. 05/2005/CT-NHNN dated April 25,
2005 to guide credit institutions to control credit
growth rate to be in consistence with actual fund
mobilization and risk management, to pay atten-
tion to increasing credit quality and ensure the
safety of the system. Thus, in 2005, credit institu-
tions made active progress in lending operations,
in which credit growth rate decreased from
41.65% in 2004 to 31.04% in 2005.

To prudentially control the money volume
through  flexible management of monetary
policy instruments such as refinancing,
reserve requirement, and especially open mar-
ket operations (OMOs)

In 2005, SBV had flexibly managed the liquidity of
credit institutions by OMOs, particularly during the
Lunar New Year (the turnover in 2005 increased
by 65.5% compared with that in 2004); money
supply was carried out mainly by purchasing for-
eign currencies, meanwhile money was absorbed

KiÓm so¸t t¨ng tr√ëng t˙n dông ®i ®«i víi n©ng
cao chÊt l√îng t˙n dông

§Ó kiÓm so¸t l◊m ph¸t vµ hç trî t¨ng tr√ëng kinh
tÕ, bªn c◊nh viÖc ®iÒu chØnh t¨ng l·i suÊt nªu trªn
vµ ®iÒu tiÕt linh ho◊t vèn kh¶ dông cña c¸c TCTD,
NHNN ®· chØnh söa c¸c c¬ chÕ t˙n dông nh√ söa
®æi c¬ chÕ cho vay, c¬ chÕ ®¶m b¶o tiÒn vay, ph©n
lo◊i nî... vµ ban hµnh ChØ th˚ 02/2005/CT-NHNN
ngµy 20/04/2005 vµ 05/2005/CT-NHHH ngµy
25/04/2005 chØ ®◊o c¸c TCTD kiÓm so¸t tèc ®é
t¨ng tr√ëng t˙n dông, tèc ®é t¨ng tr√ëng ph¶i phï
hîp víi t¨ng tr√ëng huy ®éng vèn thùc tÕ vµ kiÓm
so¸t rñi ro, chó träng thùc hiÖn c¸c gi¶i ph¸p n©ng
cao chÊt l√îng t˙n dông, ®¶m b¶o an toµn hÖ
thèng. V˘ vËy, trong n¨m 2005, c¸c TCTD ®· cã
nh÷ng chuyÓn biÕn t˙ch cùc trong ho◊t ®éng cho
vay, tèc ®é t¨ng tr√ëng t˙n dông ®· gi¶m tõ 41,65%
cña n¨m 2004 xuèng cßn 31,04% trong n¨m 2005.

KiÓm so¸t thËn träng khèi l√îng tiÒn tÖ th«ng
qua viÖc ®iÒu hµnh linh ho◊t c¸c c«ng cô CSTT
nh√ nghiÖp vô t¸i cÊp vèn, d÷ tr÷ bflt buéc, ®Æc
biÖt lµ nghiÖp vô th˚ tr√êng më

Trong n¨m 2005, NHNN ®· ®iÒu tiÕt linh ho◊t vèn
kh¶ dông cña c¸c TCTD th«ng qua nghiÖp vô th˚
tr√êng më, nhÊt lµ trong d˚p TÕt nguyªn ®¸n
(doanh sè n¨m 2005 t¨ng 65,5% so víi n¨m
2004); cung øng tiÒn chñ yÕu cho mua ngo◊i tÖ,
nh√ng ®ång thêi qua c¸c kªnh t¸i cÊp vèn, nghiÖp
vô th˚ tr√êng më còng ®· hót tiÒn vÒ, qua ®ã, gi¶m
t¸c ®éng cña viÖc ®√a tiÒn qua kªnh mua ngo◊i tÖ
vµ t¸c ®éng cña kªnh tiÒn göi Ch˙nh phñ ®Õn tæng
ph√¬ng tiÖn thanh to¸n (TPTTT), còng nh√ ®¸p
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by refinancing and open mar-
ket operations, thenceforth
decreasing the impact of sup-
plying money through pur-
chasing foreign currencies
and the impact of the
Government's deposits on
the total liquidity while timely
meeting the liquid demand of
credit institutions. The flexible
management of monetary
policy instruments had
achieved the monetary mar-
ket and exchange rate stabili-
ty to speed up economic

growth and stabilize macroeconomics.

Open market operations (OMOs):

In 2005, open market operations marked a
remarkable development after 5 years of official
operations by SBV. In fact, in 2005, open market
operations continued to be used as the key instru-
ment in regulating SBV's monetary policy targets:

In 2005, as the whole, the number of trading
transaction increased by 28.5% compared with
that in 2004. In order to timely manage the liquidi-
ty for credit institutions, in 2005, SBV held 3
OMOs sessions per week. Particularly, OMOs
was conducted on the daily basic during the last
10 working days of 2005 and before the Lunar
New Year. In special cases, SBV held 2 sessions
per day to assist the management of liquidation of
credit institutions in a timely manner and to stabi-
lize the money market.

The scale of OMOs had been expanded, which
helped strengthening the regulation ability of this
instrument on the liquidity of credit institutions and
market conditions. In 2005, trading volume by
purchasing and selling valuable papers transac-
tions was 102,511 billion dong, an increase of
about 65,5% compared with that in 2004. The
average trading volume per auction was 648.8 bil-
lion dong, an increase of about 28.85% compared
with that in 2004.

In the meantime, SBV had flexibly managed the
interest rate of OMOs in consistence with mone-
tary policy targets and market interest rate situa-
tion  The interest rate in buying transactions of 14
day - term valuable papers was around 5.0-

øng kip thêi nhu cÇu vèn kh¶ dông cho c¸c TCTD.
ViÖc ®iÒu hµnh linh ho◊t c¸c c«ng cô CSTTT ®·
æn ®˚nh th˚ tr√êng tiÒn tÖ, tû gi¸, gãp phÇn cho
t¨ng tr√ëng kinh tÕ vµ æn ®˚nh kinh tÕ vÜ m«.

§èi víi nghiÖp vô th˚ tr√êng më:

N¨m 2005, ho◊t ®éng nghiÖp vô th˚ tr√êng më ®·
®¸nh dÊu b√íc ph¸t triÓn ®¸ng kÓ sau 5 n¨m ®√îc
NHNN ch˙nh thøc thùc hiÖn. Trªn thùc tÕ, trong
n¨m 2005 nghiÖp vô th˚ tr√êng më tiÕp tôc ®√îc
t¨ng c√êng sö dông nh√ mét c«ng cô chñ yÕu
trong ®iÒu tiÕt tiÒn tÖ theo môc tiªu CSTT cña
NHNN:

T˙nh chung c¶ n¨m 2005, sè l√îng phiªn giao d˚ch
t¨ng 28,5% so víi n¨m 2004. §Ó ®iÒu tiÕt k˚p thêi
vèn kh¶ dông cho c¸c TCTD, trong n¨m 2005,
nghiÖp vô th˚ tr√êng më ®√îc thùc hiÖn theo ®˚nh
kú 3 phiªn/tuÇn. §Æc biÖt, trong d˚p gi¸p TÕt ©m
l˚ch, 10 ngµy cuèi n¨m 2005, nghiÖp vô th˚ tr√êng
më ®√îc thùc hiÖn trong tÊt c¶ c¸c ngµy lµm viÖc.
C¸ biÖt, trong mét sè thêi ®iÓm khi nhu cÇu hç trî
thanh kho¶n cña c¸c TCTD t¨ng cao, NHNN ®·
thùc hiÖn 2 phiªn/ngµy ®Ó hç trî cho c¸c TCTD
®¶m b¶o kh¶ n¨ng thanh to¸n, chi tr¶, duy tr˘ æn
®˚nh tiÒn tÖ. 

Quy m« ho◊t ®éng nghiÖp vô th˚ tr√êng më ®√îc
tiÕp tôc më réng, t¨ng c√êng kh¶ n¨ng ®iÒu tiÕt
cña c«ng cô nµy ®Õn vèn kh¶ dông cña c¸c TCTD
vµ c¸c ®iÒu kiÖn th˚ tr√êng tiÒn tÖ. Tæng doanh sè
giao d˚ch trong n¨m 2005 theo c¶ 2 chiÒu mua vµ
b¸n giÊy tê cã gi¸ ®◊t 102.511 tû ®ång, t¨ng
kho¶ng 65,5% so víi n¨m 2004. Doanh sè giao
d˚ch b˘nh qu©n trong tõng phiªn ®◊t kho¶ng 648,8
tû ®ång, t¨ng kho¶ng 28,85 % so víi doanh sè
giao d˚ch b˘nh qu©n mét phiªn n¨m 2004. 

L·i suÊt nghiÖp vô th˚ tr√êng më ®· ®√îc ®iÒu
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6.8%/year. The interest rate in selling transactions
of 15 to 21 day - term valuable papers was 4-
5%/year.

In 2005, there were some new players to partici-
pate in the OMOs. The OMOs had become more
attractive for the participants due to SBV's OMOs
flexible management and favorable conditions. Up
to now, the participation in OMOs included not
only the state-owned commercial banks, but also
several joint-stock commercial banks, and foreign
bank branches  such as ACB, Eximbank,
Habubank, Techcombank, VIB Bank, Join Stock
Military Bank, Sacombank, Deutsche Bank,
Citibank....

Reserve requirements

Reserve requirements which were managed on
the monthly average basis were applied to help
the credit institutions flexibly use their resources,
and at the same time to assist these institutions
efficiently operating their capital, SBV continued
to pay interests for VND required reserves  but
not for excess reserves to prevent the institutions'
liquidity surplus in SBV. Thanks to such measure,
the institutions' excess reserves were significantly
reduced by which the ratio of average excess
reserves  to total required reserves was
decreased from 47% in 2004 to 24% in 2005. 

Refinancing and Rediscount

Refinancing and rediscount have been frequently
undertaken by SBV to have its effect on monetary
market conditions, achieving SBV's management
objectives of the monetary policy.  To strengthen
SBV's monetary policy regulation, it issued
Decision No. 1909/Q§-NHNN dated 30
December, 2005 on credit institutions' application
of certain types of bonds in SBV's refinancing
transactions in which valuable papers would be
used in the forms of collateralized lending, over
draft, and overnight lending transactions and
expanded term transactions in discount and open
market operations including bonds issued by the
Development Assistance Fund, and the Hanoi
and Ho Chi Minh People's Committees. 

In 2005, credit institutions paid more attention to
application of SBV's refinancing and rediscount.
They considerably conducted their allocated dis-
count lines with the discount line ratios going up
from 60% to 80% of the total allocated discount
lines. Refinancing volumes in 2005 were 50%

hµnh linh ho◊t b¸m s¸t môc tiªu ®iÒu hµnh ch˙nh
s¸ch tiÒn tÖ vµ diÔn biÕn l·i suÊt th˚ tr√êng. L·i
suÊt trong c¸c phiªn chµo mua giÊy tê cã gi¸ víi
kú h◊n chñ yÕu 14 ngµy dao ®éng trong kho¶ng
5,0-6,8%/n¨m. L·i suÊt trong c¸c phiªn b¸n giÊy
tê cã gi¸ kú h◊n 15-21 ngµy dao ®éng trong
kho¶ng 4%-5%/n¨m.

Thµnh viªn tham gia nghiÖp vô th˚ tr√êng më trong
n¨m 2005 còng ®· ®√îc t¨ng c√êng. ViÖc NHNN
®iÒu hµnh linh ho◊t nghiÖp vô th˚ tr√êng më víi
c¸c quy tr˘nh thñ tôc thuËn lîi ®· ngµy cµng thu
hót sù quan t©m cña c¸c TCTD thµnh viªn. §Õn
nay, c¸c thµnh viªn th√êng xuyªn tham gia giao
d˚ch nghiÖp vô th˚ tr√êng më kh«ng chØ cã c¸c
ng©n hµng th√¬ng m◊i Nhµ n√íc mµ cßn cã mét
sè ng©n hµng th√¬ng m◊i cæ phÇn (NHTMCP), chi
nh¸nh ng©n hµng n√íc ngoµi (nh√ NHTMCP ¸
ch©u, NHTMCP Nhµ Hµ Néi, NHTMCP XuÊt nhËp
khÈu, NHTMCP Kü th√¬ng, NHTMCP Quèc tÕ,
NHTMCP Qu©n ®éi, NHTMCP Sµi gßn Th√¬ng
t˙n, Deutsche Bank, Citibank...).

C«ng cô Dù tr÷ bflt buéc:

C«ng cô dù tr÷ bflt buéc (DTBB) tiÕp tôc ®√îc
®iÒu hµnh theo h√íng t˙nh b˘nh qu©n theo th¸ng
nh»m t◊o ®iÒu kiÖn cho c¸c TCTD sö dông linh
ho◊t nguån vèn. §ång thêi, ®Ó t◊o ®iÒu kiÖn cho
c¸c TCTD sö dông cã hiÖu qu¶ nguån vèn, NHNN
tiÕp tôc thùc hiÖn tr¶ l·i cho tiÒn göi trong møc dù
tr÷ bflt buéc b»ng VND vµ kh«ng tr¶ l·i cho tiÒn
göi v√ît møc dù tr÷ bflt buéc nh»m h◊n chÕ viÖc
c¸c TCTD ®Ó vèn d√ thõa t◊i NHNN. Nhê vËy,
trong n¨m 2005, møc dù tr÷ v√ît cña c¸c TCTD
t◊i NHNN ®· gi¶m m◊nh, trung b˘nh tû lÖ dù tr÷
v√ît trªn tæng sè tiÒn ph¶i DTBB ®· gi¶m tõ møc
47% n¨m 2004 xuèng cßn 24%.

C«ng cô t¸i cÊp vèn, t¸i chiÕt khÊu:

C«ng cô t¸i cÊp vèn vµ c«ng cô t¸i chiÕt khÊu
®√îc NHNN sö dông th√êng xuyªn nh»m t¸c
®éng vµo c¸c ®iÒu kiÖn cña th˚ tr√êng tiÒn tÖ ®Ó
thùc hiÖn môc tiªu ®iÒu hµnh ch˙nh s¸ch tiÒn tÖ
cña NHNN. §Ó më réng kh¶ n¨ng ®iÒu tiÕt tiÒn tÖ
cña NHTW, trong n¨m 2005, NHNN ®· ban hµnh
QuyÕt ®˚nh 1909/Q§-NHNN ngµy 30/12/2005 vÒ
viÖc c¸c TCTD sö dông mét sè lo◊i tr¸i phiÕu
trong c¸c giao d˚ch t¸i cÊp vèn cña NHNN. Theo
®ã, danh môc giÊy tê cã gi¸ ®√îc sö dông trong
c¸c giao d˚ch cÇm cè, thÊu chi vµ cho vay qua
®ªm, giao d˚ch kú h◊n trong chiÕt khÊu vµ nghiÖp
vô th˚ tr√êng më ®· ®√îc më réng, bao gåm c¸c
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higher than that in 2004. The institutions partici-
pating in refinancing transactions with SBV com-
prised of not only state-owned commercial banks
but joint-stock and joint-venture banks and foreign
bank branches. The increase of transaction vol-
umes and expansion of members who participat-
ed in refinancing and rediscount transactions
would enhance the effects of these instruments
on the money market.

Thanks to broader reform in foreign currency
management mechanism in consistence with
the development of an international integra-
tion-oriented economy, current transactions
were liberalized

In 2005, there were major changes in regulations
on foreign exchange management not only to
institutionalize the Party's policies in the financial
sector but also to meet the objective requirements
set by the economy, and the demand for interna-
tional integration and better efficiency of the state
management in foreign exchange and improve-
ment of the legal framework.  Following are spe-
cific undertakings:

On 27/6/2005, the State Bank of Vietnam issued
Decision No. 921/2005/QD-NHNN to revise
Decision No. 337/1998/QD-NHNN7 dated
10/10/1998 of the SBV Governor.  The major
point of this decision is to raise the amounts of
foreign currencies and Vietnamese dong to be
declared by travelers from USD 3,000 to USD
7,000 with regard to foreign currencies and from
VND 5 million to VND 15 million with regard to
Vietnamese dong.

On 18/10/2005, the Government issued Decree
No. 131/2005/ND-CP to revise Decree No.
63/1998/ND-CP dated 17/8/1998 by the
Government, to be effective as of 08/11/2005.
The major content of this revised Decree is to
confirm current account liberalization, by which
payments and transfers for current account trans-
actions are liberally conducted within the territory
of Vietnam. By issuing this Decree, Vietnam fully
complies with its commitments provided for in
Article VIII of the Article of Agreement of the
International Monetary Fund on current account
liberalization, as well as reflects its great efforts to
join WTO. On January 05, 2005, IMF issued an
official press release to accredit Vietnam's full
compliance with paragraphs 2, 3, 4 of Article VIII
of the IMF Article of Agreement.

tr¸i phiÕu do Quü Hç trî ph¸t triÓn, tr¸i phiÕu
UBND Thµnh phè Hµ Néi vµ Thµnh phè Hå Ch˙
Minh ph¸t hµnh.

Trong n¨m 2005, c¸c TCTD ®· quan t©m h¬n ®Õn
viÖc sö dông c¸c c«ng cô t¸i cÊp vèn, t¸i chiÕt
khÊu cña NHNN. C¸c TCTD ®· sö dông triÖt ®Ó
h¬n h◊n møc chiÕt khÊu ®√îc ph©n bæ, tû lÖ sö
dông h◊n møc chiÕt khÊu ®· t¨ng tõ 60% lªn 80%
tæng h◊n møc chiÕt khÊu ®√îc ph©n bæ. §èi víi
giao d˚ch t¸i cÊp vèn trong n¨m 2005 doanh sè
giao d˚ch t¨ng 50% so víi n¨m 2004. C¸c NHTM
thùc hiÖn c¸c giao d˚ch t¸i cÊp vèn víi NHNN
kh«ng chØ lµ c¸c NHTM Nhµ n√íc mµ cßn bao
gåm c¶ c¸c NHTM cæ phÇn, Ng©n hµng liªn
doanh, chi nh¸nh ng©n hµng n√íc ngoµi. Doanh
sè giao d˚ch vµ thµnh viªn tham gia nghiÖp vô t¸i
cÊp vèn, t¸i chiÕt khÊu ®√îc më réng sÏ lµm gia
t¨ng t¸c ®éng cña c¸c c«ng cô nµy ®Õn th˚ tr√êng
tiÒn tÖ.

§æi míi c¬ chÕ qu¶n l˝ ngo◊i hèi th«ng tho¸ng
h¬n, phï hîp víi yªu cÇu ph¸t triÓn cña nÒn
kinh tÕ theo h√íng héi nhËp kinh tÕ quèc tÕ,
c¸c giao d˚ch v·ng lai ®· ®√îc tù do ho¸.

Trong n¨m 2005, c¸c quy ®˚nh vÒ qu¶n l˝ ngo◊i
hèi ®· cã nh÷ng thay ®æi quan träng kh«ng chØ ®Ó
thÓ chÕ hãa ®√êng lèi, ch˙nh s¸ch cña §¶ng trong
lÜnh vùc tµi ch˙nh, tiÒn tÖ mµ cßn ®¸p øng ®√îc
nh÷ng nhu cÇu kh¸ch quan cña nÒn kinh tÕ, nhu
cÇu héi nhËp vµ t¨ng c√êng hiÖu lùc qu¶n l˝ Nhµ
n√íc vÒ ngo◊i hèi vµ hoµn thiÖn hÖ thèng qu¶n l˝
ngo◊i hèi, cô thÓ nh√: 

Ngµy 27/6/2005, Ng©n hµng Nhµ n√íc ®· ban
hµnh QuyÕt ®˚nh sè 921/2005/Q§-NHNN vÒ viÖc
söa ®æi QuyÕt ®˚nh 337/1998/Q§-NHNN7 ngµy
10/10/1998 cña Thèng ®èc Ng©n hµng Nhµ n√íc
víi néi dung ch˙nh lµ n©ng møc ngo◊i tÖ vµ ®ång
ViÖt Nam b»ng tiÒn mÆt ph¶i khai b¸o H¶i quan
khi xuÊt nhËp c¶nh (tõ 3.000 USD lªn 7.000 USD
®èi víi ngo◊i tÖ, vµ tõ 5 triÖu lªn 15 triÖu VND ®èi
víi ®ång ViÖt Nam).

Ngµy 18/10/2005, Ch˙nh phñ ban hµnh Ngh˚ ®˚nh
sè 131/2005/N§-CP vÒ viÖc söa ®æi, bæ sung mét
sè ®iÒu cña Ngh˚ ®˚nh sè 63/1998/N§-CP ngµy
17/8/1998 cña Ch˙nh phñ vÒ qu¶n l˝ ngo◊i hèi cã
hiÖu lùc kÓ tõ ngµy 08/11/2005. Néi dung ch˙nh
cña Ngh˚ ®˚nh nµy lµ kh⁄ng ®˚nh nguyªn tflc tù do
ho¸ v·ng lai, theo ®ã c¸c kho¶n thanh to¸n vµ
chuyÓn tiÒn ®èi víi c¸c giao d˚ch v·ng lai ®√îc tù
do thùc hiÖn trªn l·nh thæ ViÖt Nam. B»ng viÖc
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On 26/8/2005, the Governor of the State Bank of
Vietnam issued Circular No. 04/2005 to revise
Circular No. 01/1999 on guidelines for foreign
exchange management applied to direct invest-
ment abroad. This is an important change to
increase the capacity to access foreign currency-
denominated capital sources for overseas invest-
ment projects, step-by-step increasing the possi-
bility and prospects of Vietnamese enterprises'
access to foreign markets in the integration
process. 

On 21/12/2005, President Tran Duc Luong signed
Order No. 35/2005/L/CTN to issue Foreign
Exchange Ordinance approved by the Standing
Committee of the National Assembly on
13/12/2005. The Foreign Exchange Ordinance
(FEO) will be effective as of June 1st, 2006. This
is the highest legal document in foreign exchange
management. The issued FEO has created
important changes in the foreign exchange man-
agement policy of Vietnam. Besides confirming
current account liberalization, FEO step-by-step
loosens and selectively regulates capital account
transactions, provides principles to restrict dolar-
ization, towards the goal of only spending
Vietnamese dong in the Vietnamese territory.
Moreover, the foreign currency market is also fully
opened by allowing non-bank Credit Institutions to
participate in the inter-bank forex market, diversi-
fying forex services and products, and removing
the licensing mechanism for forex dealing; market
participants are allowed to trade forex in accor-
dance with international practices when meeting
requirements set by the State Bank of Vietnam.

Besides, the overseas Vietnamese remittance
policy becomes more open with evidence that
remittance quantity is not limited, recipients do not
have to pay tax, and remittance fees are low just
to name a few.  Therefore, in 2005, overseas
Vietnamese remittance amount through official
channels increased by 20% as compared with
2004. 

Management of enterprises' foreign debts has
been improved towards further transparency: In
2005, when Circular No. 09/2004/TT-NHNN dated
21/12/2004 of the State Bank of Vietnam guiding
enterprises' foreign debt borrowing and repay-
ment went into effect, foreign debt management
has been basically improved towards simplifica-
tion, creating favorable conditions for enterprises
to borrow. The stipulation that enterprises have to

ban hµnh Ngh˚ ®˚nh nµy, ViÖt Nam ®· thùc hiÖn
cam kÕt nªu t◊i §iÒu kho¶n VIII §iÒu lÖ QuÜ tiÒn tÖ
quèc tÕ vÒ tù do ho¸ v·ng lai, ®ång thêi thÓ hiÖn
nç lùc cña ViÖt Nam gia nhËp WTO. Ngµy
5/01/2006, IMF ®· ra th«ng c¸o ch˙nh thøc c«ng
nhËn ViÖt Nam ®· hoµn toµn chÊp nhËn c¸c nghÜa
vô ®√îc nªu t◊i c¸c môc 2, 3, 4 cña §iÒu VIII §iÒu
lÖ QuÜ TiÒn tÖ Quèc tÕ. 

Ngµy 26/8/2005 Thèng ®èc Ng©n hµng Nhµ n√íc
k˝ ban hµnh Th«ng t√ 04/2005 söa ®æi, bæ sung
Th«ng t√ 01/1999 h√íng dÉn vÒ qu¶n l˝ ngo◊i hèi
®èi víi ®Çu t√ trùc tiÕp ra n√íc ngoµi, ®©y lµ mét
thay ®æi quan träng nh»m t¨ng kh¶ n¨ng tiÕp cËn
nguån vèn ngo◊i tÖ cho c¸c dù ¸n ®Çu t√ ra n√íc
ngoµi, tõng b√íc më réng kh¶ n¨ng vµ triÓn väng
v√¬n ra n√íc ngoµi cña c¸c doanh nghiÖp ViÖt
Nam trong tiÕn tr˘nh héi nhËp quèc tÕ.

Ngµy 21/12/2005, Chñ t˚ch n√íc TrÇn §øc L√¬ng
®· k˝ LÖnh sè 35/2005/L/CTN c«ng bè Ph¸p lÖnh
ngo◊i hèi ®· ®√îc Uû ban th√êng vô Quèc héi
th«ng qua ngµy 13/12/2005. Ph¸p lÖnh ngo◊i hèi
(PLNH) cã hiÖu lùc kÓ tõ ngµy 1/6/2006. §©y lµ
v¨n b¶n ph¸p l˝ chuyªn ngµnh cao nhÊt trong lÜnh
vùc qu¶n l˝ ngo◊i hèi. PLNH ®√îc ban hµnh ®·
t◊o ra nh÷ng b√íc thay ®æi quan träng trong ch˙nh
s¸ch qu¶n l˝ ngo◊i hèi cña ViÖt Nam. Bªn c◊nh
viÖc kh⁄ng ®˚nh nguyªn tflc tù do ho¸ ®èi víi c¸c
giao d˚ch v·ng lai, PLNH ®· thùc hiÖn tõng b√íc
níi láng, qu¶n l˝ cã chän läc c¸c giao d˚ch vèn;
qui ®˚nh nh÷ng nguyªn tflc nh»m h◊n chÕ ®«la
ho¸, tiÕn tíi thùc hiÖn trªn l·nh thæ ViÖt Nam chØ
sö dông ®ång ViÖt Nam. Bªn c◊nh ®ã, cßn më
cöa m◊nh mÏ th˚ tr√êng ngo◊i hèi th«ng qua viÖc
cho php c¸c TCTD phi ng©n hµng tham gia th˚
tr√êng ngo◊i tÖ liªn ng©n hµng, ®a d◊ng ho¸ c¸c
s¶n phÈm, d˚ch vô kinh doanh ngo◊i hèi, xo¸ bá
chÕ ®é cÊp php ®èi víi c¸c lo◊i h˘nh giao d˚ch
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ngo◊i hèi, c¸c ®èi t√îng tham gia th˚ tr√êng ®√îc
thùc hiÖn c¸c lo◊i h˘nh giao d˚ch ngo◊i hèi theo
th«ng lÖ quèc tÕ khi ®¸p øng ®ñ c¸c ®iÒu kiÖn do
NHNN qui ®˚nh.

Ngoµi ra, ch˙nh s¸ch kiÒu hèi ®√îc cëi më h¬n,
nh√ ng√êi göi tiÒn vÒ n√íc kh«ng b˚ h◊n chÕ vÒ
mÆt sè l√îng, ng√êi nhËn kh«ng ph¶i ®ãng thuÕ,
ph˙ göi tiÒn thÊp... Do vËy, trong n¨m 2005 l√îng
kiÒu hèi chuyÓn vÒ ViÖt Nam qua c¸c kªnh ch˙nh
thøc t¨ng 20% so víi n¨m 2004

C«ng t¸c qu¶n l˝ nî n√íc ngoµi cña Doanh
nghiÖp ®√îc c¶i tiÕn theo h√íng th«ng tho¸ng
h¬n: Trong n¨m 2005, sau khi Th«ng t√
09/2004/TT-NHNN ngµy 21/12/2004 cña NHNN
h√íng dÉn vay tr¶ nî n√íc ngoµi ®i vµo thùc tiÔn,
vÒ c¬ b¶n c¬ chÕ qu¶n l˝ vay tr¶ nî n√íc ngoµi ®·
®√îc c¶i tiÕn theo h√íng ®¬n gi¶n ho¸, t◊o ®iÒu
kiÖn thuËn lîi cho c¸c doanh nghiÖp ®i vay. Kh¸i
niÖm doanh nghiÖp ph¶i ®¨ng k˝ vay vèn n√íc
ngoµi ®√îc qui ®˚nh râ rµng phï hîp víi c¸c qui
®˚nh t◊i c¸c v¨n b¶n luËt hiÖn hµnh; ph©n cÊp
qu¶n l˝ cô thÓ, hîp l˝ h¬n so víi nh÷ng quy ®˚nh
tr√íc ®©y ®· t◊o ®iÒu kiÖn cho c¸c doanh nghiÖp
®¨ng k˝ kho¶n vay mét c¸ch nhanh chãng, gi¶m
chi ph˙ ®i l◊i, t◊o m«i tr√êng ®Çu t√ thuËn lîi, gãp
phÇn thu hót vèn ®Çu t√ n√íc ngoµi vµ ®¶m b¶o
viÖc qu¶n l˝ nhµ n√íc vÒ vay tr¶ nî n√íc ngoµi
cña Doanh nghiÖp. ViÖc quy ®˚nh thêi gian xö l˝,
thÈm quyÒn xö l˝, quy ®˚nh vÒ rót vèn, tr¶ nî, kiÓm
so¸t chøng tõ cña c¸c tæ chøc t˙n dông vµ chÕ ®é
b¸o c¸o cµng râ rµng h¬n. 

ho◊T §éNG THANH TO¸N
Ch√¬ng tr˘nh hiÖn ®◊i hãa ng©n hµng vµ ph¸t
triÓn hÖ thèng thanh to¸n, më réng thanh to¸n
kh«ng dïng tiÒn mÆt tiÕp tôc ®√îc thùc hiÖn.

NHNN cïng víi c¸c NHTM thùc hiÖn thµnh c«ng
Dù ¸n hiÖn ®◊i hãa ng©n hµng vµ hÖ thèng thanh
to¸n giai ®o◊n I tr˚ gi¸ 50 triÖu USD. N¨m 2005,
®Ó t¨ng c√êng n¨ng lùc cña hÖ thèng thanh to¸n
®¸p øng nhu cÇu ph¸t triÓn cña ng©n hµng hµng
vµ nÒn kinh tÕ, WB ®· tiÕp tôc tµi trî cho ViÖt
Nam víi sè vèn 105 triÖu USD nh»m thùc hiÖn
giai ®o◊n II cña dù ¸n. Sù triÓn khai giai ®o◊n II
cña dù ¸n sÏ t◊o ®iÒu kiÖn cho viÖc ph¸t triÓn c¸c
s¶n phÈm d˚ch vô ng©n hµng hiÖn ®◊i, ®a tiÖn ˙ch,
hç trî ®flc lùc cho NHNN trong viÖc x©y dùng vµ
®iÒu hµnh CSTT quèc gia. Ngoµi ra, c¸c ho◊t
®éng d˚ch vô ng©n hµng tiÕp tôc ph¸t triÓn. D˚ch
vô ng©n hµng b¸n lÎ nãi chung ®√îc c¸c ng©n

register foreign debt borrowing has been in con-
sistency with current legal documents; manage-
ment decentralization has become more specific
and more reasonable than previous regulations,
which helps enterprises to register loans quickly,
reducing traveling costs, creating favorable invest-
ment environment, contributing to attracting fur-
ther foreign investment capital and ensuring the
State management over enterprises' foreign loan
borrowing and repayment. The stipulations on
settlement time, settlement authority, regulations
on loan withdrawal, loan repayment, and docu-
ment checking of credit institutions and reporting
requirements are even clearer.

PAYMENT ACTIVITIES

Continue the banking modernization and pay-
ment system development programs, and
encourage non-cash payment

SBV, together with commercial banks, has suc-
cessfully implemented Phase I of the Banking and
Payment System Modernization Project worth
USD 50 million. In 2005, in order to strengthen
the capacity of the payment system to meet the
development requirements of the banking sector
and the economy, WB continued to fund Phase II
of the Project worth USD 105 million. The imple-
mentation of Phase II of the Project would create
conditions for the development of modern, multi-
functional banking products and effectively assist
SBV in formulating and implementing the national
monetary policy. Besides, banking services con-
tinued to develop. All commercial banks focussed
on retail banking in general; especially advanced
electronic means of payment, thus creating a new
dimension in payment activities in Vietnam.

Development of payment systems:
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Payment systems have been improved in the
recent years. The inter-bank payment system of
SBV plays the key role among different payment
systems being the national payment system
with the role of moderating payment flows of the
whole economy. Besides, internal payment sys-
tems of commercial banks are also important
components to maintain the monetary circula-
tion and the stability of the financial system.

Development of payment services:

In continuing the development trends of banking
payment services, in 2005, the development in
this area was especially impressive. One evi-
dence is that the number of individual accounts
- which also means the improvement in both
quantity and quality of banking services for
account holders - reached 5 million accounts as
of end 2005, an increase of 3.8 times compared
with 1.3 million accounts as of end 2004.

* Card services

The card market has grown especially fast with
the average growth rate of more than
300%/year since 2003 up to now. As of end
2005, more than 2 million cards had been
issued as compared with 21,000 cards as of
end 2002. More and more banks have partici-
pated in the card market. Up to now, there are
more than 20 commercial banks participating in
the market, in which 17 banks issue domestic
cards, 06 banks issue international credit cards
and more than 20 banks act as agents for inter-
national card companies.

Technological infrastructures for the card market
in Vietnam have been developing with an
enlarged scope of activities. In 2005, there were
1,200 ATMs in the whole country as compared
with only 843 ATMs in 2004; 10,000 devices
(EDC and POS) as compared with 9,625
devices in 2004 and more than 11,000 card-
acceptance points as compared with 8,100
points in 2004.

Added values by card services have certainly
increased and obtained many significant out-
comes. Cards are used not only for cash with-
drawal but also for other purposes such as bal-
ance enquiries, statement printing, transfer to
one or more accounts, purchase of goods and
services at card-acceptance points, paying for
frequent bills... Moreover, some banks have

hµng th√¬ng m◊i ®Æc biÖt quan t©m, nhÊt lµ c¸c
ph√¬ng tiÖn thanh to¸n ®iÖn tö hiÖn ®◊i, t◊o mét
diÖn m◊o míi cho ho◊t ®éng thanh to¸n ë ViÖt
Nam

Ph¸t triÓn c¸c hÖ thèng thanh to¸n 

C¸c hÖ thèng thanh to¸n cã nhiÒu c¶i thiÖn trong
nh÷ng n¨m gÇn ®©y. HÖ thèng thanh to¸n liªn
ng©n hµng cña Ng©n hµng Nhµ n√íc gi÷ v˚ tr˙
x√¬ng sèng trong c¸c hÖ thèng thanh to¸n, lµ hÖ
thèng thanh to¸n quèc gia cã vai trß ®iÒu hoµ c¸c
luång thanh to¸n cña nÒn kinh tÕ. Bªn c◊nh ®ã,
c¸c hÖ thèng thanh to¸n néi bé cña c¸c ng©n
hµng th√¬ng m◊i còng lµ cÊu phÇn quan träng
trong viÖc duy tr˘ dßng ch¶y tiÒn tÖ, gi÷ æn ®˚nh hÖ
thèng tµi ch˙nh.

Ph¸t triÓn d˚ch vô thanh to¸n

TiÕp tôc xu h√íng ph¸t triÓn m◊nh mÏ vÒ d˚ch vô
thanh to¸n ng©n hµng tõ nh÷ng n¨m gÇn ®©y,
trong n¨m 2005 sù ph¸t triÓn trong lÜnh vùc nµy
®Æc biÖt Ên t√îng. Minh chøng cho xu h√íng nµy
lµ sè l√îng tµi kho¶n c¸ nh©n – yÕu tè lu«n ®i kÌm
víi sù gia t¨ng vÒ sè l√îng vµ chÊt l√îng d˚ch vô
ng©n hµng cho c¸c chñ tµi kho¶n - ®◊t tíi 5 triÖu
tµi kho¶n vµo cuèi 2005, gÊp 3,8 lÇn so víi 1,3
triÖu tµi kho¶n vµo cuèi n¨m 2004. 

D˚ch vô thÎ ng©n hµng

LÜnh vùc thÎ ng©n hµng t¨ng tr√ëng ®Æc biÖt
nhanh, tèc ®é b˘nh qu©n ®◊t trªn 300%/n¨m tõ
n¨m 2003 ®Õn nay. §Õn cuèi n¨m 2005 cã h¬n 2
triÖu thÎ ph¸t hµnh so víi gÇn 21 ngh˘n thÎ cña
n¨m 2002. Ng©n hµng thµnh viªn tham gia th˚
tr√êng ngµy cµng nhiÒu, hiÖn nay ®· cã h¬n 20
ng©n hµng th√¬ng m◊i tham gia; trong ®ã: 17
ng©n hµng ph¸t hµnh thÎ néi ®˚a, 06 ng©n hµng
ph¸t hµnh thÎ t˙n dông quèc tÕ vµ h¬n 20 ng©n
hµng cã ho◊t ®éng ®◊i l˝ thanh to¸n thÎ. 

C¬ së h◊ tÇng kü thuËt c«ng nghÖ phôc vô ho◊t
®éng cña th˚ tr√êng thÎ ViÖt Nam ngµy cµng ph¸t
triÓn, ph◊m vi ho◊t ®éng ®√îc më réng. N¨m 2005
th˚ tr√êng toµn quèc cã trªn 1.200 m¸y ATM so
víi 843 m¸y n¨m 2004; 10.000 thiÕt b˚ ngo◊i vi
(EDC vµ POS) so víi 9.625 thiÕt b˚ n¨m 2004 vµ
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special promotion campaigns such as fee-free
cards issuing, issuing lottery cards,... in order to
develop card services and establish brand names
of prominent cards in the market.

Commercial banks have cooperated with each
other to formulate strategic partnership to assist
card development and reduce costs for the infra-
structure system. As of now, there are 4 card
alliances: card alliance between VIETCOMBANK
and 17 joint-stock commercial banks; the National
Switching Joint-Stock Company (BANKNET VN);
card alliance between East Asia Joint-Stock
Commercial Bank, Saigon Bank and the Mekong
Housing Bank; and card alliance between
Sacombank and ANZ. SBV is considering the
consolidation of these alliances into a common
switching center by 2007.

* Electronic payment services:

Payment service providers have obtained certain
outcomes in electronic payment services, thanks
to the popularity of technological applications in
economic activities such as balance enquiries,
payments through the Internet, etc. Electronic
payment services are considered as modern pay-
ment channels and have changed the traditional
interactions between banks and customers.
Payments through these kinds of service chan-
nels allow customers to perform payments without
visiting banks. Banks also direct their services to
small and potential customers, to whom they did
not properly pay attention, by developing payment
infrastructures, diversifying modern banking prod-
ucts, especially retail banking products with the
application of advanced information technology
and improvement of marketing...

trªn 11.000 ®¬n v˚ chÊp nhËn thÎ so víi 8.100 ®¬n
v˚ n¨m 2004.

D˚ch vô gia t¨ng ®i kÌm víi ph√¬ng tiÖn thanh
to¸n thÎ t¨ng lªn kh«ng ngõng vµ ®◊t ®√îc nhiÒu
thµnh tùu ®¸ng kÓ. Ph√¬ng tiÖn thÎ kh«ng chØ ®¬n
thuÇn dïng ®Ó rót tiÒn mÆt mµ ®· mang l◊i cho
ng√êi sö dông nhiÒu tiÖn ˙ch kh¸c nh√ d˚ch vô vÊn
tin sè d√, in sao kª tµi kho¶n, chuyÓn kho¶n sang
mét hoÆc nhiÒu tµi kho¶n kh¸c, mua hµng ho¸ vµ
d˚ch vô t◊i c¸c ®¬n v˚ chÊp nhËn thÎ, tr¶ ph˙ ®˚nh
kú ®èi víi c¸c kho¶n thanh to¸n th√êng xuyªn,…
Ngoµi ra, mét sè ng©n hµng cßn cã c¸c ch√¬ng
tr˘nh khuyÕn m◊i ®Æc biÖt nh√ miÔn ph˙ ph¸t hµnh
thÎ, ph¸t hµnh thÎ dù th√ëng,… nh»m ph¸t triÓn
d˚ch vô thÎ, t◊o dùng ®√îc c¸c th√¬ng hiÖu vÒ
d˚ch vô thÎ næi bËt trªn th˚ tr√êng.

C¸c NHTM ®· thùc hiÖn hîp t¸c, x©y dùng ®èi t¸c
chiÕn l√îc nh»m hç trî ph¸t triÓn d˚ch vô thÎ vµ
gãp phÇn gi¶m chi ph˙ trang b˚ hÖ thèng c¬ së h◊
tÇng. HiÖn cã 4 liªn minh thÎ: Liªn minh thÎ cña
ng©n hµng Ngo◊i th√¬ng vµ 17 NHTMCP; C«ng ty
cæ phÇn chuyÓn m◊ch tµi ch˙nh quèc gia (Banknet
VN); Liªn minh thÎ NHTMCP §«ng ¸, NHTMCP
Sµi Gßn C«ng th√¬ng vµ NHPT nhµ §BSCL; Liªn
minh thÎ NHTMCP Sµi Gßn Th√¬ng t˙n vµ ANZ.
Ng©n hµng Nhµ n√íc ®ang xem xt vµ ®Æt kÕ
ho◊ch thèng nhÊt c¸c liªn minh thµnh mét trung
t©m chuyÓn m◊ch chung vµo n¨m 2007. 

D˚ch vô thanh to¸n ®iÖn tö

C¸c tæ chøc cung øng d˚ch vô thanh to¸n ®· ®◊t
®√îc mét sè kÕt qu¶ nhÊt ®˚nh trong viÖc triÓn khai
c¸c d˚ch vô thanh to¸n ®iÖn tö, víi sù phæ biÕn
trong viÖc øng dông c«ng nghÖ trong c¸c ho◊t
®éng cña nÒn kinh tÕ, nh√ vÊn tin sè d√, thanh
to¸n hµng ho¸, d˚ch vô qua Internet,... C¸c d˚ch vô
thanh to¸n ®iÖn tö ®√îc ®¸nh gi¸ lµ kªnh giao d˚ch
hiÖn ®◊i vµ ®· thay ®æi c¸ch thøc giao d˚ch truyÒn
thèng gi÷a ng©n hµng vµ kh¸ch hµng. Chøc n¨ng
thanh to¸n trªn kªnh d˚ch vô nµy cho php kh¸ch
hµng thùc hiÖn thanh to¸n mµ kh«ng cÇn trùc tiÕp
®Õn ng©n hµng. C¸c ng©n hµng còng thÓ hiÖn xu
thÕ h√íng tíi c¸c kh¸ch hµng nhá cã tiÒm n¨ng
mµ tr√íc ®©y ch√a chó träng tíi b»ng viÖc ph¸t
triÓn c¬ së h◊ tÇng kü thuËt phôc vô c«ng t¸c
thanh to¸n cho kh¸ch hµng, ®a d◊ng ho¸ c¸c s¶n
phÈm d˚ch vô ng©n hµng hiÖn ®◊i, ®Æc biÖt lµ c¸c
d˚ch vô ng©n hµng b¸n lÎ víi nh÷ng øng dông
c«ng nghÖ tin häc tiªn tiÕn, t¨ng c√êng c«ng t¸c
tiÕp th˚.
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BANKING INSPECTORATE AND
SUPERVISION ACTIVITIES

Renovation of banking inspection activities has
been an urgent issue and a heavy duty.
Furthermore, it is considered as a breakthrough of
the whole process for building a modern central
bank. Renovation of banking activities since 1990
has initiated a momentum for Banking
Inspectorate development. This period marked a
turning point of the renovation process of the
Banking sector, in general, and the Banking
Inspectorate, in particular. As an outcome, the
two banking ordinances were promulgated by the
State Council. 

Especially following the passage of the two bank-
ing laws approved by the tenth session of the
National Assembly in December 1997, the posi-
tion of the Banking Inspectorate has been
affirmed and promoted to a higher legal status.
The Banking Inspectorate has been defined as a
State inspectorate agency specializing in banking
operations, with the aim of securing safety of the
whole credit organizations' system, protecting the
legitimate interests of the depositors, and imple-
menting the national monetary policies.

Going along with renovation process of the
Banking sector, over the past years, especially in
2005, the Banking Inspectorate has conducted
new supervision methods, namely off-site supervi-
sion and on-site inspection (instead of the case
by case method used previously). The supervi-
sion activities have been widened and deepened
to cover head offices and branches of credit insti-
tutions nationwide. Annually, hundreds of wide-
scaled inspections and specialzed inspections
have been conducted at credit institutions on cap-
ital mobilization, capital utilization, business out-
come and governance, and internal audit and
control. A lot of errors of credit institutions have
been discovered. As a result, performance has
been improved. In recent years, by consolidating
joint stock credit institutions, the Banking
Inspectorate has contributed significantly to main-
taining stability of the Banking system. The bank-
ing inspection has also helped to figure out inap-
propriate issues, which should be revised in term
of regulations and policies aimed at - creating a
legal framework for safe and efficient perform-
ance of credit institutions. Strengthened banking
inspection has increased the sense of responsibil-
ity, accountability and autonomy for their own

HO◊T §éNG THANH  TRA, GI¸M
S¸T NG¢N HµNG
C«ng t¸c ®æi míi ho◊t ®éng thanh tra, gi¸m s¸t
ng©n hµng ®ang ®Æt ra hÕt søc bøc xóc vµ còng lµ
nhiÖm vô v« cïng nÆng nÒ. H¬n n÷a, ®©y ®√îc
xem lµ ®ét ph¸ trong toµn bé tiÕn tr˘nh x©y dùng
mét ng©n hµng trung √¬ng hiÖn ®◊i. Sù thay ®æi
ho◊t ®éng ng©n hµng bflt ®Çu tõ n¨m 1990 ®· t◊o
®µ ph¸t triÓn cho thanh tra Ng©n hµng. §©y lµ thêi
kú ®¸nh dÊu b√íc ngoÆt trong tiÕn tr˘nh ®æi míi
cña ngµnh Ng©n hµng nãi chung vµ thanh tra
Ng©n hµng nãi riªng ®√îc thÓ hiÖn th«ng qua viÖc
Héi ®ång Nhµ n√íc c«ng bè hai Ph¸p lÖnh Ng©n
hµng. 

§Æc biÖt sau khi hai LuËt Ng©n hµng ®√îc Quèc
héi khãa X th«ng qua th¸ng 12/1997, v˚ thÕ cña
thanh tra Ng©n hµng cµng ®√îc kh⁄ng ®˚nh vµ
x¸c lËp ë tÇm ph¸p l˝ cao h¬n. Theo ®ã, thanh tra
Ng©n hµng ®√îc x¸c ®˚nh lµ tæ chøc thanh tra Nhµ
n√íc chuyªn ngµnh vÒ ng©n hµng, víi môc tiªu
ho◊t ®éng lµ b¶o ®¶m an toµn cña hÖ thèng c¸c tæ
chøc t˙n dông, b¶o vÖ quyÒn vµ lîi ˙ch hîp ph¸p
cña ng√êi göi tiÒn; phôc vô viÖc thùc hiÖn ch˙nh
s¸ch tiÒn tÖ quèc gia.

Cïng víi qu¸ tr˘nh ®æi míi ho◊t ®éng cña Ngµnh,
trong nh÷ng n¨m qua, nhÊt lµ n¨m 2005, thanh tra
Ng©n hµng ®· vËn hµnh ph√¬ng ph¸p thanh tra
míi lµ gi¸m s¸t tõ xa vµ thanh tra t◊i chç (kh¸c víi
c¸ch thøc thanh tra theo vô viÖc tr√íc ®©y); ho◊t
®éng thanh tra ®√îc thùc hiÖn c¶ vÒ bÒ réng, lÉn
chiÒu s©u ®èi víi héi së vµ c¸c chi nh¸nh TCTD
trong toµn quèc. Hµng n¨m, ®· tiÕn hµnh hµng
tr¨m cuéc thanh tra trªn diÖn réng vµ thanh tra
chuyªn ®Ò t◊i c¸c TCTD vÒ c«ng t¸c nguån vèn,
sö dông vèn, kÕt qu¶ kinh doanh vµ qu¶n tr˚, ®iÒu
hµnh, kiÓm tra, kiÓm to¸n néi bé. NhiÒu sai ph◊m
cña TCTD b√íc ®Çu ®√îc ph¸t hiÖn, tõng b√íc
®√a ho◊t ®éng kinh doanh cña TCTD ®i dÇn vµo
nÒn nÕp. ViÖc chÊn chØnh c¸c TCTD cæ phÇn
trong nh÷ng n¨m gÇn ®©y ®· cã nh÷ng ®ãng gãp
quan träng cña thanh tra Ng©n hµng trong viÖc
duy tr˘ æn ®˚nh hÖ thèng Ng©n hµng ë n√íc ta
trong thêi gian qua. Ho◊t ®éng thanh tra còng ®·
gãp phÇn chØ ra ®√îc nh÷ng ®iÓm ch√a phï hîp
cÇn söa ®æi, bæ sung cña c¬ chÕ, ch˙nh s¸ch t◊o
hµnh lang ph¸p l˝ cho c¸c TCTD ho◊t ®éng an
toµn vµ hiÖu qu¶. Qua ho◊t ®éng thanh tra, gi¸m
s¸t ®· b√íc ®Çu n©ng cao ®√îc ˝ thøc tr¸ch
nhiÖm, t˙nh tù chñ, tù ch˚u tr¸ch nhiÖm tr√íc ph¸p
luËt vÒ kÕt qu¶ ho◊t ®éng kinh doanh cña ch˙nh

HO]T [°NG C™A NGÅN H>NG NH> N≠£C

H
O

]
T 

[
°

N
G

 C
™

A
  

N
G

Å
N

 H
>

N
G

 N
H

>
 N

≠
£

C
O

PE
RA

TI
O

N
S 

O
F 

TH
E 

ST
A

TE
 B

A
N

K 
O

F 
VI

ET
N

A
M



annual report 2005
SSttaattee  BBaannkk  ooff  VViieettnnaamm 5533

OPERATIONS OF THE STATE BANK OF VIETNAM

H
O

]
T 

[
°

N
G

 C
™

A
  

N
G

Å
N

 H
>

N
G

 N
H

>
 N

≠
£

C
O

PE
RA

TI
O

N
S 

O
F 

TH
E 

ST
A

TE
 B

A
N

K 
O

F 
VI

ET
N

A
M

business outcomes, which helped credit institu-
tions to operate stably and soundly. Presently, the
Vietnam Banking Inspectorate has been applying
25 principles of Basel 1 on banking supervision
and improving itself to meet all requirements of
those principles.

In spite of the above mentioned achievements, in
the face of the demand of making the State Bank
of Vietnam a modern Central Bank; the fast
extensive and intensive development of the bank-
ing operations, in general, and credit institutions,
in particular; and in the regional and international
integration process of the whole banking sector,
the banking inspection has unveiled many weak-
nesses, which required comprehensive and
through reform measures in such three funda-
mental dimensions as operational mechanism,
methodology and organizational structure.

INTERNATIONAL COOPERATION
ACTIVITIES

International cooperation activities have
increasingly been enhanced -  Active interna-
tional integration.

In 2005, SBV continued to play an active role as
the representative of the Vietnamese Government
at international financial institutions such as
IMF/WB/ADB, MIB-MBES, and coordinator in
bilateral relations with other governments, foreign
central banks and other multilateral organizations.
SBV coordinated closely with relevant ministries
and agencies to promote ties with international
financial institutions, bilateral and multilateral
organizations. SBV actively participated in attract-
ing and mobilizing a considerable amount of pref-
erential funds to serve the renovation and eco-
nomic development of the country, hence speed-
ing up the accession of Vietnam into WTO as well
as furthering integration into the international and
regional economy.

In 2005, SBV successfully signed 11 programs
and projects worth around US 700 million with
WB/ADB, bringing the total number of projects
and programs financed by these two institutions
up to 105 with a total value of USD 8.5 billion.
Especially, SBV successfully coordinated to com-
plete Vietnam's commitments in Poverty
Reduction Support Credit III (PRSC III) financed
by WB and successfully chaired negotiations on
several programs and projects with these two

TCTD, gióp TCTD ®i dÇn vµo ho◊t ®éng æn ®˚nh,
an toµn, lµnh m◊nh. HiÖn nay Thanh tra Ng©n
hµng ViÖt Nam ®ang ¸p dông theo 25 nguyªn tflc
vÒ gi¸m s¸t ng©n hµng cña Uû ban Basel 1 vµ
®ang tiÕp tôc hoµn thiÖn ®Ó thùc sù ®¸p øng ®√îc
®Çy ®ñ yªu cÇu cña c¸c nguyªn tflc ®ã. 

MÆc dï ®· ®◊t ®√îc nh÷ng thµnh t˙ch nh√ trªn,
song ®èi mÆt víi nh÷ng yªu cÇu cña viÖc x©y
dùng Ng©n hµng Nhµ n√íc ViÖt Nam thµnh mét
Ng©n hµng Trung √¬ng hiÖn ®◊i, sù ph¸t triÓn
nhanh chãng c¶ vÒ bÒ réng lÉn chiÒu s©u cña
ho◊t ®éng Ng©n hµng nãi chung, cña c¸c tæ chøc
t˙n dông nãi riªng, tiÕn tr˘nh héi nhËp khu vùc vµ
quèc tÕ cña toµn hÖ thèng, c«ng t¸c thanh tra,
gi¸m s¸t ng©n hµng ®· béc lé nhiÒu bÊt cËp, ®ßi
hái ph¶i ®æi míi triÖt ®Ó vµ toµn diÖn trªn c¶ ba
ph√¬ng diÖn c¬ b¶n: c¬ chÕ ho◊t ®éng; ph√¬ng
thøc ho◊t ®éng vµ m« h˘nh tæ chøc.

HO◊T §éNG §èI NGO◊I
Ho◊t ®éng ®èi ngo◊i kh«ng ngõng ®√îc n©ng
cao - chñ ®éng héi nhËp kinh tÕ quèc tÕ

N¨m 2005, Ng©n hµng Nhµ n√íc tiÕp tôc ph¸t huy
m◊nh mÏ vai trß lµ c¬ quan ®◊i diÖn cña Ch˙nh
phñ ViÖt Nam t◊i c¸c tæ chøc tµi ch˙nh tiÒn tÖ nh√
IMF/WB/ADB, MIB-MBES vµ c¬ quan ®Çu mèi
trong quan hÖ song ph√¬ng víi Ch˙nh phñ, NHTW
c¸c n√íc vµ c¸c tæ chøc ®a ph√¬ng. Ng©n hµng
Nhµ n√íc ®· phèi hîp víi c¸c bé, ngµnh h÷u
quan thóc ®Èy vµ t¨ng c√êng mèi quan hÖ víi c¸c
tæ chøc tµi ch˙nh tiÒn tÖ quèc tÕ, c¸c ®èi t¸c song
ph√¬ng vµ ®a ph√¬ng. Ng©n hµng Nhµ n√íc ®·
t˙ch cùc tham gia, vËn ®éng vµ thu hót ®√îc nguån
vèn √u ®·i ®¸ng kÓ phôc vô cho c«ng cuéc c¶i
c¸ch vµ ph¸t triÓn kinh tÕ cña ®Êt n√íc, t◊o ®iÒu
kiÖn cho ViÖt Nam sím gia nhËp WTO vµ ngµy
cµng héi nhËp s©u réng h¬n nÒn kinh tÕ khu vùc
thÕ giíi.

Trong n¨m 2005, Ng©n hµng Nhµ n√íc ®· k˝ kÕt
thµnh c«ng 11 ch√¬ng tr˘nh vµ dù ¸n tr˚ gi¸ trªn
700 triÖu USD víi WB/ADB, n©ng tæng sè kho¶n
vay ®· k˝ kÕt víi 2 tæ chøc nµy lªn 105 dù ¸n,
ch√¬ng tr˘nh víi tæng gi¸ tr˚ trªn 8,5 tû USD. §Æc
biÖt, NHNN ®· ®iÒu phèi thùc hiÖn thµnh c«ng
cam kÕt trong ch√¬ng tr˘nh T˙n dông hç trî gi¶m
nghÌo III (PRSC III) cña WB vµ chñ tr˘ ®µm ph¸n
thµnh c«ng nhiÒu ch√¬ng tr˘nh, dù ¸n víi 2 tæ
chøc nh√ ch√¬ng tr˘nh PRSC IV tr˚ gi¸ 100 triÖu
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organizations, namely PRSC IV valued at USD
100 million with WB, with a co-financed amount of
USD 70 million, Stage II of the Bank and
Settlement System Modernization Project with
WB valued at USD 105 million, and Poverty
Reduction Support Loan valued at USD 15 million
from ADB. Numerous bilateral banking coopera-
tion projects were also signed by SBV with other
governments, central banks, and bilateral organi-
zations in South East Asia, Eastern Europe and
Western Europe such as the Settlement
Agreement with the National Bank of Cambodia,
and the appendix draft to the Framework
Agreement on Economic Cooperation between
Vietnam and Singapore. SBV also participated in
preparing the plan for implementing the project on
Vietnam - EU overall cooperative relationship
development and the Action Plan of the
Government on Vietnam - EU Relationship
Development by 2010 and the direction until
2015. SBV also participated in promoting and
facilitating banking and financial cooperative rela-
tions with multilateral organizations and forums
such as ASEAN, ASEAN + 3, APEC and ASEM.

Besides attracting and mobilizing concessional
loans, SBV continued to exploit various forms of
technical assistance (TA). It signed 37 TA proj-
ects for capacity building and international inte-
gration of the banking system. SBV made full use
of technical assistance concerning macroeconom-
ic policies, monetary issues, foreign exchange,
open market operations, bank supervision, anti-
money laundering, anti-financing for terrorism,
and international economic and banking integra-
tion from IMF. Various cooperative training and
human resource development programs were
also explored by SBV from bilateral and multilat-
eral organizations.

Continuing its efforts to accelerate regional and
international economic integration within the
framework of WTO negotiations, SBV has been
active in preparing for WTO accession. A remark-
able move was its effort to abolish limitations on
current account transactions. This resulted in
IMF's recognization that Vietnam fulfilled the cur-
rent account liberalization obligations regulated in
Article VIII of its Article of Agreement. This recog-
nization paves the way for Vietnam's WTO acces-
sion. In 2005, SBV also continued to participate in
bilateral and multilateral negotiations in banking
with WTO's 21 member countries (among its 28
official members), including the United States as
one of the major partners.

USD cña WB cïng víi kho¶ng 70 triÖu USD tõ
c¸c kho¶n ®ång tµi trî, dù ¸n HiÖn ®◊i hãa Ng©n
hµng vµ HÖ thèng thanh to¸n giai ®o◊n II cña WB
tr˚ gi¸ 105 triÖu USD, kho¶n vay Hç trî thùc hiÖn
gi¶m nghÌo II tr˚ gi¸ 15 triÖu USD cña ADB. §ång
thêi, rÊt nhiÒu hiÖp ®˚nh hîp t¸c song ph√¬ng vÒ
lÜnh vùc ng©n hµng ®· ®√îc k˝ kÕt thµnh c«ng víi
ch˙nh phñ, NHTW, c¸c tæ chøc song ph√¬ng c¸c
n√íc trong khu vùc §«ng Nam ¸, §«ng T©y ¢u vµ
Bflc Mü nh√ HiÖp ®˚nh thanh to¸n víi Ng©n hµng
Quèc gia Cam-pu-chia, x©y dùng dù th¶o phô lôc
hiÖp ®˚nh khung vÒ kÕt nèi kinh tÕ ViÖt Nam -
Xing-ga-po. Tham gia x©y dùng kÕ ho◊ch triÓn
khai §Ò ¸n tæng thÓ quan hÖ ViÖt Nam-EU vµ
Ch√¬ng tr˘nh hµnh ®éng cña Ch˙nh phñ vÒ Ph¸t
triÓn quan hÖ ViÖt Nam-EU ®Õn n¨mm 2010 vµ
®˚nh h√íng 2015... NHNN còng t˙ch cùc tham gia
c¸c ho◊t ®éng nh»m thóc ®Èy vµ triÓn khai quan
hÖ hîp t¸c ng©n hµng tµi ch˙nh víi c¸c tæ chøc ®a
ph√¬ng nh√ ASEAN, ASEAN+3, APEC vµ ASEM.

Bªn c◊nh viÖc vËn ®éng vµ thu hót nguån vèn vay
√u ®·i, NHNN ®· kh«ng ngõng ®Èy m◊nh viÖc
khai th¸c hç trî kü thuËt vµ trong n¨m 2005,
NHNN ®· k˝ kÕt 37 kho¶n hç trî kü thuËt nh»m
t¨ng c√êng n¨ng lùc vµ héi nhËp kinh tÕ quèc tÕ
cho hÖ thèng ng©n hµng. NHNN còng tranh thñ sù
hç trî cña IMF vÒ t√ vÊn ch˙nh s¸ch kinh tÕ vÜ m«
vµ t√ vÊn kü thuËt cho c¸c lÜnh vùc nh√ tiÒn tÖ,
ngo◊i hèi, th˚ tr√êng më, thanh tra ng©n hµng,
chèng röa tiÒn vµ chèng tµi trî cho khñng bè, héi
nhËp kinh tÕ quèc tÕ vµ ng©n hµng..., còng nh√
thu hót ®√îc rÊt nhiÒu ch√¬ng tr˘nh hîp t¸c vÒ ®µo
t◊o vµ ph¸t triÓn nguån nh©n lùc cho NHNN víi
c¸c tæ chøc song ph√¬ng vµ ®a ph√¬ng.

TiÕp tôc c¸c nç lùc nh»m thóc ®Èy nhanh tiÕn tr˘nh
héi nhËp vµo nÒn kinh tÕ khu vùc vµ thÕ giíi, trong
khu«n khæ ®µm ph¸n gia nhËp WTO, NHNN ®·
chñ ®éng triÓn khai c¸c c«ng viÖc phôc vô viÖc gia
nhËp WTO, trong ®ã cã mét thµnh tùu ®¸ng ghi
nhËn lµ nh÷ng nç lùc nh»m tiÕn tíi xãa bá c¸c
h◊n chÕ vÒ giao d˚ch thanh to¸n v·ng lai. KÕt qu¶
cña nç lùc nµy lµ viÖc IMF ch˙nh thøc c«ng nhËn
ViÖt Nam chÊp thuËn c¸c nghÜa vô tù do hãa tµi
kho¶n v·ng lai ®√îc quy ®˚nh t◊i §iÒu VIII, §iÒu lÖ
Quü tiÒn tÖ Quèc tÕ, ®©y lµ mét ®iÒu kiÖn thuËn lîi
cho viÖc ViÖt Nam gia nhËp WTO. §ång thêi,
trong n¨m 2005, NHNN tiÕp tôc tham gia vµo qu¸
tr˘nh ®µm ph¸n song ph√¬ng vµ ®a ph√¬ng vÒ lÜnh
vùc ng©n hµng víi 21 n√íc thµnh viªn (trong tæng
sè 28 n√íc thµnh viªn), trong ®ã cã ®èi t¸c lín
nh√ Hoa Kú.
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OTHER ACTIVITIES

Accelerating the process of restructuring
commercial banks to enhance the financial
capacity and competitiveness of the banking
system

* As of now, SOCBs' total debt
out-standing incurred up to
31/12/2000 have been basically
settled and they have been recap-
italized by the state budget.

* On the basis of international
practices on debt classification,
risk provisioning, capital adequa-
cy, the State Bank of Vietnam has
issued legal documents on loan
classification, making and using
of provisions to settle credit risks
in banking operations of credit institutions; and
on prudential ratios applied to credit institutions.

* The State Bank of Vietnam has directed
SOCBs to formulate the recapitalized plan and
solutions for equitization and directed all com-
mercial banks to formulate the Plan for NPLs
resolution and loan classifications in accordance
with Decision No. 493/2005/QD-NHNN.

* Equitization of SOCBs: The Bank for Foreign
Trade of Vietnam (VIETCOMBANK) and the
Mekong Housing Bank (MHB) have been listed
among those SOEs to be equitized, in which the
State holds at least 51% of the equity. The
Prime Minister has issued decisions to equitize
VIETCOMBANK AND MHB. As planned, the two
banks will be equitized in 2006 or early 2007. As
of now, these banks are under the process of
asset revaluation and financial settlement before
valuing their assets, as well as hiring internation-
al consultants on equitization.

Successfully issue polymer banknotes and
metal coins into circulation - actively find out
solutions to prevent and reduce money
counterfeiting, and increase the quality of the
Vietnamese currency.

In 2005, SBV continued to issue polymer ban-
knotes into circulation and withdraw cotton ones
to combat counterfeiting, the State Bank of
Vietnam further issued the VND 100,000 and
VND 50,000 denominated polymer banknotes
into circulation. At the same time, the SBV head-
quarter directed the SBV branches, credit institu-

HO◊T §éNG KH¸C
§Èy m◊nh tiÕn tr˘nh t¸i c¬ cÊu c¸c NHTM nh»m
n©ng cao n¨ng lùc tµi ch˙nh vµ kh¶ n¨ng c◊nh
tranh cña hÖ thèng ng©n hµng

* §Õn nay, vÒ c¬ b¶n c¸c NHTM nhµ n√íc ®·
hoµn thµnh viÖc xö l˝ nî tån ®äng cã d√ nî ®Õn
thêi ®iÓm ngµy 31/12/2000 vµ ®· ®√îc Nhµ n√íc
cÊp bæ sung vèn ®iÒu lÖ. 

* Trªn c¬ së tham kh¶o th«ng lÖ quèc tÕ vÒ ph©n
lo◊i nî, tr˙ch lËp dù phßng rñi ro; vÒ an toµn vèn;
Ng©n hµng Nhµ n√íc ®· ban hµnh c¸c v¨n b¶n
quy ph◊m ph¸p luËt vÒ ph©n lo◊i nî, tr˙ch lËp vµ
sö dông dù phßng ®Ó xö l˝ rñi ro t˙n dông trong
ho◊t ®éng ng©n hµng cña tæ chøc t˙n dông; vÒ c¸c
tû lÖ b¶o ®¶m an toµn trong ho◊t ®éng cña tæ chøc
t˙n dông.

* Ng©n hµng Nhµ n√íc ®· chØ ®◊o c¸c ng©n hµng
th√¬ng m◊i nhµ n√íc x©y dùng Ph√¬ng ¸n cÊp bæ
sung vèn ®iÒu lÖ vµ thùc hiÖn gi¶i ph¸p cæ phÇn
ho¸; c¸c ng©n hµng th√¬ng m◊i x©y dùng Ph√¬ng
¸n xö l˝ nî xÊu ph©n lo◊i nî theo QuyÕt ®˚nh sè
493/2005/Q§-NHNN. 

* Cæ phÇn ho¸ NHTM nhµ n√íc: Ng©n hµng Ngo◊i
th√¬ng ViÖt Nam vµ Ng©n hµng Ph¸t triÓn Nhµ
§BSCL thuéc danh môc doanh nghiÖp thùc hiÖn
cæ phÇn ho¸, trong ®ã, Nhµ n√íc nflm gi÷ cæ phÇn
thÊp nhÊt lµ 51%. Thñ t√íng Ch˙nh phñ ®· ban
hµnh quyÕt ®˚nh cæ phÇn ho¸ Ng©n hµng Ngo◊i
th√¬ng ViÖt Nam vµ Ng©n hµng Ph¸t triÓn Nhµ
§BSCL. Theo kÕ ho◊ch dù kiÕn, hai ng©n hµng
nµy sÏ hoµn thµnh cæ phÇn ho¸ trong n¨m 2006,
®Çu n¨m 2007. HiÖn t◊i c¸c ng©n hµng nµy ®ang
xóc tiÕn kh©u kiÓm kª tµi s¶n vµ xö l˝ tµi ch˙nh
tr√íc khi x¸c ®˚nh gi¸ tr˚ doanh nghiÖp, ®ång thêi
thuª t√ vÊn quèc tÕ ®Ó t√ vÊn cæ phÇn ho¸.

Thùc hiÖn cã hiÖu qu¶ chñ tr√¬ng ph¸t hµnh
tiÒn polymer vµ tiÒn kim lo◊i vµo l√u th«ng -
chñ ®éng triÓn khai c¸c gi¶i ph¸p nh»m ng¨n
ngõa vµ phßng chèng tiÒn gi¶, n©ng cao chÊt
l√îng ®ång tiÒn ViÖt Nam.

Trong n¨m 2005, tiÕp tôc thùc hiÖn chñ tr√¬ng
t¨ng c√êng ®√a tiÒn polymer vµo l√u th«ng vµ thu
håi dÇn c¸c ®ång tiÒn cotton hiÖn ®ang b˚ lµm gi¶
nhiÒu, Ng©n hµng Nhµ n√íc ®· tËp trung t¨ng
c√êng ®√a thªm lo◊i tiÒn polymer 100.000® vµ
50.000® vµo l√u th«ng. §ång thêi, chØ ®◊o c¸c Chi
nh¸nh Ng©n hµng Nhµ n√íc tØnh, thµnh phè, c¸c
tæ chøc t˙n dông, Kho b◊c Nhµ n√íc tiÕp tôc thùc
hiÖn viÖc t◊m dõng chi tiÒn giÊy cotton 50.000® vµ
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tions, and the State Treasury to temporarily stop
issuing the VNB 100,000 and VND 50,000
denominated cotton banknotes into circulation.
As of 31/12/2005, the VND 50,000 denominated
cotton banknotes made up only 1.36% of the
total cash in circulation; the VND 100,000 domi-
nated cotton banknotes made up only 4.02%. As
of now, SBV's policy of issuing new banknotes
into circulation and gradual withdrawal of old
ones with a large amount of counterfeit notes
has basically meet its set objectives. With
regards to metal coins, in 2005, many timely
actions were taken such as public information in
the mass media on the convenience of metal
coins to obtain the consensus in the society,
directions to SBV branches, credit institutions,
and the State Treasury to timely meet their cus-
tomers' change demand, directions to the SBV
branches to establish change counters at their
premises to meet the people's change demand
for the 2006 Lunar New Year. At the same time,
SBV branches published information in the mass
media for people to understand those directions
by SBV. These solutions brought about signifi-
cant developments in metal coin circulation. As
of now, people have been using metal coins
largely in their daily transactions. The amount of
metal coins issued into circulation in 2005 was
estimated to be 3 times larger than in 2004.

On the other hand, the banking and State
Treasury systems realized a lot of solutions to
counter counterfeiting (such as issuing new ban-
knote models with higher anti-counterfeiting
quality, further guiding in the banking for State
Treasury and the banking systems, promoting
public information for better understanding of the
newly issued money, increasing the ability of
people to detect counterfeited money, increasing
the coordination with the police in the anti coun-
terfeit fight, etc), which helps to gradually pre-
vent and stop the money counterfeiting.
According to statistics, the quantity of counter-
feited money confisticated through the banking
and State Treasury in 2005 reduced by 24% as
compared with 2004. This is a great effort of the
banking and State Treasury systems.

Statistics and reporting by SBV have been
renovated to be consistent with international
practices and the integration roadmap to
serve the implementation of SBV's monetary
policy.

100.000® ra l√u th«ng. §Õn 31/12/2005, sè l√îng
tiÒn cotton 50.000® chØ cßn kho¶ng 1,36% trong
l√u th«ng, lo◊i 100.000® cßn 4,02%. §Õn nay, chñ
tr√¬ng ®√a tiÒn míi vµo l√u th«ng, thu håi dÇn c¸c
lo◊i tiÒn cò b˚ lµm gi¶ nhiÒu vÒ c¬ b¶n ®· ®¶m b¶o
®√îc môc tiªu mµ Ng©n hµng Nhµ n√íc ®· ®Ò ra.
§èi víi tiÒn kim lo◊i, trong n¨m 2005, b»ng c¸c
biÖn ph¸p chØ ®◊o nghiÖp vô k˚p thêi nh√: t¨ng
c√êng tuyªn truyÒn gi¶i th˙ch trªn c¸c ph√¬ng tiÖn
th«ng tin ®◊i chóng vÒ tiÖn ˙ch cña viÖc sö dông
tiÒn kim lo◊i ®Ó t◊o sù ®ång thuËn trong x· héi; chØ
®◊o c¸c Ng©n hµng Nhµ n√íc Chi nh¸nh tØnh,
thµnh phè, c¸c tæ chøc t˙n dông, Kho b◊c Nhµ
n√íc t◊o ®iÒu kiÖn thuËn lîi, ®¸p øng k˚p thêi nhu
cÇu hîp l˝ vÒ ®æi tiÒn lÎ cho kh¸ch hµng; chØ ®◊o
c¸c Ng©n hµng Nhµ n√íc Chi nh¸nh tØnh, thµnh
phè thµnh lËp quÇy ®æi tiÒn lÎ t◊i trô së Chi nh¸nh
®Ó ®æi tiÒn lÎ cho nh©n d©n trong d˚p TÕt Nguyªn
§¸n 2006. §ång thêi, c¸c Chi nh¸nh cã h˘nh thøc
th«ng tin réng r·i trªn c¸c ph√¬ng tiÖn th«ng tin
®◊i chóng t◊i ®˚a ph√¬ng ®Ó nh©n d©n nflm bflt
®√îc néi dung chØ ®◊o cña Ng©n hµng Nhµ n√íc.
C¸c biÖn ph¸p trªn ®· t◊o sù chuyÓn biÕn m◊nh
mÏ trong viÖc l√u th«ng tiÒn kim lo◊i, ®Õn nay,
ng√êi d©n ®· sö dông tiÒn kim lo◊i réng r·i trong
c¸c giao d˚ch mua b¸n hµng ngµy. Sè l√îng tiÒn
kim lo◊i ph¸t hµnh vµo l√u th«ng n¨m 2005 √íc
t˙nh gÊp kho¶ng 3 lÇn so víi n¨m 2004.

MÆt kh¸c, hÖ thèng ng©n hµng, Kho b◊c Nhµ n√íc
®· thùc hiÖn nhiÒu biÖn ph¸p ®ång bé trong c«ng
t¸c phßng chèng tiÒn gi¶ (nh√ ph¸t hµnh c¸c mÉu
tiÒn míi cã kh¶ n¨ng chèng gi¶ cao h¬n, t¨ng
c√êng h√íng dÉn nghiÖp vô trong hÖ thèng ng©n
hµng, Kho b◊c Nhµ n√íc, ®Èy m◊nh th«ng tin,
tuyªn truyÒn ®Ó nh©n d©n hiÓu biÕt h¬n vÒ ®ång
tiÒn do nhµ n√íc ph¸t hµnh, qua ®ã n©ng cao kh¶
n¨ng nhËn biÕt tiÒn gi¶ cho nh©n d©n, t¨ng c√êng
phèi hîp víi lùc l√îng c«ng an trong ®Êu tranh
phßng, chèng tiÒn gi¶…), qua ®ã, gãp phÇn tõng
b√íc h◊n chÕ vµ ®Èy lïi n◊n tiÒn gi¶. Theo sè
l√îng thèng kª, sè l√îng tiÒn gi¶ thu gi÷ qua hÖ
th«ng ng©n hµng, Kho b◊c Nhµ n√íc trong n¨m
2005 gi¶m 24% so víi n¨m 2004. §©y lµ mét nç
lùc rÊt lín cña hÖ thèng ng©n hµng vµ Kho b◊c
Nhµ n√íc 

C«ng t¸c thèng kÕ, th«ng tin b¸o c¸o cña
NHNN tõng b√íc ®√îc ®æi míi phï hîp víi
th«ng lÖ quèc tÕ vµ lé tr˘nh héi nhËp nh»m
phôc vô ®iÒu hµnh ch˙nh s¸ch tiÒn tÖ cña
NHNN

Theo yªu cÇu ®æi míi ®iÒu hµnh ch˙nh s¸ch tiÒn tÖ

HO]T [°NG C™A NGÅN H>NG NH> N≠£C

H
O

]
T 

[
°

N
G

 C
™

A
  

N
G

Å
N

 H
>

N
G

 N
H

>
 N

≠
£

C
O

PE
RA

TI
O

N
S 

O
F 

TH
E 

ST
A

TE
 B

A
N

K 
O

F 
VI

ET
N

A
M



annual report 2005
SSttaattee  BBaannkk  ooff  VViieettnnaamm 5577

OPERATIONS OF THE STATE BANK OF VIETNAM

H
O

]
T 

[
°

N
G

 C
™

A
  

N
G

Å
N

 H
>

N
G

 N
H

>
 N

≠
£

C
O

PE
RA

TI
O

N
S 

O
F 

TH
E 

ST
A

TE
 B

A
N

K 
O

F 
VI

ET
N

A
M

As required in the reform of the management
of the monetary policy for 2002-2005, reform
in statistics was one of the priorities to pro-
vide necessary information to SBV and the
Government in their management to gradually
move towards international practices and the
integration roadmap of Vietnam. On
28/4/2004, the SBV Governor signed Decision
No. 477/2004/QD-NHNN to issue Reporting
and Statistics Regulations applied to SBV
entities and credit institutions. According to
this Decision, since 1/1/2005, statistics by
SBV have basically changed, reflecting
advantages over the previous reporting regu-
lations, especially the ability to supply infor-
mation in the context of international and
regional integration of the banking system.

These changes are (1) removing the duplica-
tion of information in reporting; (2) conven-
ience in communication, especially for infor-
mation users, and reports are made as per
user's request; (3) change of the report for-
mat to be easier for soft-ware programmers;
(4) guiding to set up checklists and reporting
formats not to depend on the system of
accounts as previously but producing consis-
tent concepts and understandings to reporting
units; (5) and meeting SBV's demand to
establish a centralized database.

giai ®o◊n 2002 – 2005, c¶i tiÕn c«ng t¸c thèng kª
lµ mét trong nh÷ng nhiÖm vô träng t©m cña ngµnh
nh»m ®¸p øng nhu cÇu th«ng tin ngµy cµng cao
phôc vô c«ng t¸c chØ ®◊o, ®iÒu hµnh cña NHNN,
cña Ch˙nh phñ, tõng b√íc tiÕn dÇn phï hîp víi
th«ng lÖ quèc tÕ vµ lé tr˘nh héi nhËp quèc tÕ cña
ViÖt Nam. Ngµy 28/4/2004, Thèng ®èc NHNN ®·
k˝ QuyÕt ®˚nh sè 477/2004/Q§-NHNN vÒ viÖc ban
hµnh ChÕ ®é b¸o c¸o thèng kª ¸p dông ®èi víi
c¸c ®¬n v˚ thuéc NHNN vµ c¸c TCTD. Theo QuyÕt
®˚nh nµy, kÓ tõ ngµy 1/1/2005, c«ng t¸c thèng kª
cña NHNN ®· cã b√íc thay ®æi c¨n b¶n, dÇn thÓ
hiÖn ®√îc t˙nh √u viÖt h¬n c¸c ChÕ ®é b¸o c¸o
thèng kª tr√íc ®©y, ®Æc biÖt lµ kh¶ n¨ng ®¸p øng
nhu cÇu th«ng tin trong ®iÒu kiÖn héi nhËp quèc tÕ
vµ khu vùc cña cña hÖ thèng ng©n hµng. 

Nh÷ng thay ®æi ®ã lµ: (1) lo◊i bá sù trïng lflp
th«ng tin khi yªu cÇu c¸c ®¬n v˚ b¸o c¸o; (2) thuËn
tiÖn trong qu¸ tr˘nh truyÒn, nhËn vµ ®Æc biÖt lµ cho
ng√êi sö dông trong viÖc khai th¸c th«ng tin, t◊o
lËp yªu cÇu b¸o c¸o theo nhu cÇu cña ng√êi sö
dông; (3) viÖc söa ®æi, bæ sung yªu cÇu b¸o c¸o
sÏ thuËn tiÖn h¬n cho ng√êi t◊o lËp ch√¬ng tr˘nh
phÇn mÒm tin häc; (4) h√íng dÉn lËp chØ tiªu, mÉu
biÓu b¸o c¸o thèng kª kh«ng cßn phô thuéc vµo
hÖ thèng tµi kho¶n kÕ to¸n nh√ tr√íc ®©y, thay
vµo ®ã lµ viÖc ®√a ra c¸c kh¸i niÖm, c¸ch hiÓu
thèng nhÊt ¸p dông cho c¸c ®¬n v˚ b¸o c¸o; (5)
®¸p øng ®√îc yªu cÇu x©y dùng kho d÷ liÖu tËp
trung cña NHNN.

MÖnh gi¸ N¨m 

500.000® 32,49

100.000® 33,61

50.000® 27,13

20.000® 2,89

10.000® 1,97

5.000® 0,73

2.000® 0,58

1.000® 0,30

500® 0,22

200® 0,07

100® 0,01

C¥ CÊU MÖNH GI¸ TIÒN TRONG 

LıU TH≠NG N¡M 2005 (%)
Denominations %

VND 500,000 32,49

VND 100,000 33,61

VND 50,000 27,13

VND 20,000 2,89

VND 10,000 1,97

VND 5,000 0,73

VND 2,000 0,58

VND 1,000 0,30

VND 500 0,22

VND 200 0,07

VND 100 0,01

Denomination structures
of banknotes and coins in

circulation in 2005 (%)
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HÖ thèng thanh to¸n liªn ng©n hµng cña NHNN
Hép 3: 

1. HÖ thèng thanh to¸n bï trõ (TTBT): 
§©y lµ hÖ thèng chiÕm tû träng lín nhÊt trong c¸c hÖ thèng thanh to¸n liªn ng©n hµng vµ gãp phÇn

®¸ng kÓ trong viÖc ®Èy nhanh tèc ®é thanh to¸n trªn ®˚a bµn c¸c tØnh, thµnh phè, tiÕt kiÖm vèn trong
thanh to¸n. Tõ n¨m 2002, hÖ thèng TTBT cña NHNN ®· cã chuyÓn biÕn t˙ch cùc trong viÖc c¶i tiÕn
ph√¬ng thøc xö l˝ thanh to¸n ®ã lµ triÓn khai TTBT ®iÖn tö thay thÕ ph√¬ng thøc xö l˝ thñ c«ng. N¨m
2005 ®· cã thªm 7 chi nh¸nh NHNN tØnh, thµnh phè triÓn khai thµnh c«ng TTBT ®iÖn tö, ®◊t møc 33/64
chi nh¸nh ®· triÓn khai TTBT ®iÖn tö.

2. HÖ thèng thanh to¸n ®iÖn tö liªn ng©n hµng (TT§TLNH): 
HÖ thèng x©y dùng theo tiÓu Dù ¸n n»m trong Dù ¸n HiÖn ®◊i ho¸ ng©n hµng vµ hÖ thèng thanh

to¸n do Ng©n hµng ThÕ giíi tµi trî. HÖ thèng TT§TLNH lµ mét hÖ thèng thanh to¸n hiÖn ®◊i, x©y dùng
trªn nÒn t¶ng kü thuËt c«ng nghÖ tiªn tiÕn theo chuÈn mùc quèc tÕ. HÖ thèng bao gåm: 01 Trung t©m
thanh to¸n quèc gia (NPSC) ®Æt t◊i Côc C«ng nghÖ tin häc ng©n hµng, 01 trung t©m dù phßng (NPSC
dù phßng) ®Æt t◊i S¬n T©y vµ 06 trung t©m thanh to¸n cÊp tØnh (PPC) t◊i chi nh¸nh NHNN TP Hµ Néi,
H¶i Phßng, §µ Nfing, TP Hå Ch˙ Minh, CÇn Th¬ vµ Së giao d˚ch NHNN. HÖ thèng TT§TLNH ®· ch˙nh
thøc ®i vµo vËn hµnh tõ 02/5/2002 vµ ®Õn nay ®· kÕt n◊p 55 ng©n hµng thµnh viªn (trong ®ã cã 06 ®¬n
v˚ NHNN vµ 49 NHTM) víi 232 chi nh¸nh. 

Môc tiªu ch˙nh cña hÖ thèng TT§TLNH lµ kiÓm so¸t tøc thêi nguån vèn dù tr÷ th«ng qua sè d√ tµi
kho¶n tËp trung; Gi¶m thiÓu vèn tr«i næi trong thanh to¸n, t¨ng tèc ®é chu chuyÓn vèn vµ hiÖu qu¶ trong
thanh to¸n; N©ng cao t˙nh thuËn lîi vµ kh¶ n¨ng phôc vô kh¸ch hµng; ThiÕt lËp hÖ thèng quyÕt to¸n vµ bï
trõ cã ®é tin cËy, an toµn vµ cã kh¶ n¨ng thùc hiÖn c¸c kho¶n thanh to¸n tõ c¸c hÖ thèng thanh to¸n kh¸c
nh»m ®¸p øng nhu cÇu cña nÒn kinh tÕ ®ang chuyÓn ®æi vµ t¨ng tr√ëng; C¶i tiÕn vµ t¨ng c√êng c«ng t¸c
kÕ to¸n, c¸c thñ tôc kiÓm so¸t néi bé NHNN vµ c¸c NHTM, hç trî cho viÖc chuyÓn sang m«i tr√êng thanh
to¸n hiÖn ®◊i; Gãp phÇn c¶i tiÕn n©ng cao chÊt l√îng ®iÒu hµnh ch˙nh s¸ch tiÒn tÖ cña NHNN trªn c¬ së
cung cÊp th«ng tin k˚p thêi, ch˙nh x¸c c¸c luång chu chuyÓn vèn, c¸c sè d√ tµi kho¶n vµ quyÕt to¸n tøc thêi
c¸c giao d˚ch vèn trªn th˚ tr√êng tiÒn tÖ; T◊o kh¶ n¨ng më réng c¸c d˚ch vô ng©n hµng hiÖn ®◊i trong t√¬ng
lai. HÖ thèng TT§TLNH cã c¸c giao diÖn tù ®éng víi c¸c hÖ thèng kh¸c nh√ m◊ng thanh to¸n quèc tÕ
SWIFT, hÖ thèng xö l˝ chuyÓn m◊ch ATM, hÖ thèng quyÕt to¸n vµ bï trõ chøng kho¸n, hÖ thèng chuyÓn
tiÒn ®iÖn tö cña NHNN,… §©y lµ mét hÖ thèng cã tÇm quan träng ®Ó hiÖn ®◊i ho¸ ng©n hµng ViÖt Nam. 

HÖ thèng TT§TLNH lµ mét b√íc c¶i tiÕn vÒ c«ng nghÖ thanh to¸n còng nh√ ph√¬ng thøc thanh to¸n
®èi víi nÒn kinh tÕ nãi chung vµ ngµnh ng©n hµng nãi riªng. §Ó tiÕp tôc hoµn thiÖn vµ më réng ph◊m vi ho◊t
®éng cña hÖ thèng, hiÖn nay Ng©n hµng Nhµ n√íc vµ c¸c NHTM ®ang tËp trung nç lùc triÓn khai thùc hiÖn
giai ®o◊n II cña Dù ¸n HiÖn ®◊i ho¸ ng©n hµng vµ hÖ thèng thanh to¸n. Trong ®ã, HÖ thèng TT§TLNH vÉn
lµ hÖ thèng cã tÇm quan träng vµ ®√îc √u tiªn thùc hiÖn cao nhÊt. 
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Theo lé tr˘nh triÓn khai thùc hiÖn Dù ¸n hiÖn ®◊i ho¸ ng©n hµng vµ hÖ thèng thanh to¸n, c¸c
hÖ thèng thanh to¸n néi bé cña c¸c ng©n hµng tham gia Dù ¸n tiÕp tôc c¶i thiÖn. Ph◊m vi thùc hiÖn
dù ¸n tiÕp tôc ®√îc më réng thªm nhiÒu tØnh, thµnh phè trong c¶ n√íc. 

N¨m 2005, t◊i Ng©n hµng §Çu t√ vµ ph¸t triÓn ViÖt Nam vµ Ng©n hµng N«ng nghiÖp ViÖt Nam, viÖc
thanh to¸n tËp trung b√íc ®Çu ®√îc thùc hiÖn cho c¸c chi nh¸nh cña hai ng©n hµng nµy ®ãng trô së t◊i 05
tØnh, thµnh phè: Hµ Néi, thµnh phè Hå Ch˙ Minh, §µ Nfing, H¶i Phßng vµ CÇn Th¬. C¸c lÖnh thanh to¸n ®√îc
xö l˝ trong néi bé hÖ thèng cña nh÷ng ng©n hµng nµy tr√íc khi thùc hiÖn quyÕt to¸n t◊i Së giao d˚ch Ng©n
hµng Nhµ n√íc. §©y lµ nÒn t¶ng ban ®Çu cho viÖc triÓn khai tËp trung ho¸ tµi kho¶n quyÕt to¸n réng r·i trªn
toµn quèc ®èi víi tÊt c¶ c¸c ng©n hµng th√¬ng m◊i.

HÖ thèng thanh to¸n cña c¸c NHTM
Hép 4: 
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1. Clearing System (CS): 1. Clearing System (CS): 
The system takes up the biggest part in the inter-bank payment systems and significantly con-

tributes to the speeding up of payment velocity in cities and provinces, saving costs of payment. Since
2002, the CS of the SBV has enjoyed a major improvement, which is the replacement of manual clearing
with electronic clearing. In 2005, there were another 7 SBV branches who apply electronic clearing, reach-
ing the number of 33 branches out of total 64 branches who apply electronic clearing.

2. The Inter-bank Electronic Payment System (IPS): 2. The Inter-bank Electronic Payment System (IPS): 
The system has been set up as a sub-project under the Project of Banking Modernization and

Payment System Modernization funded by the World Bank. The IPS is a modern payment system, set up
on the basis of advanced technology in compliance with international standards. The system includes: 01
National Payment System Center (NPSC) located at the Banking IT Department of the SBV, 01 stand-by
center (stand-by NPSC) located in Son Tay township and 06 Provincial Payment Centers (PPC) located in
SBV branches in Hanoi, Haiphong, Danang, HCMC, Cantho and the Banking Operation Center of the
SBV. The IPS was put into operation on 02/5/2002 and there have been 55 participating banks (of which
there are 06 SBV organs and 49 commercial banks) with the total number of 232 branches. 

Major objectives of the IPS are: to real-time oversight the total liquidity of the whole system through
centralized accounts; to reduce excess liquidity for payment, to increase liquidity circulation velocity and
the efficiency of payment; to increase the convenience and services to customers; to establish a settle-
ment and clearing system of high reliability, safety and connectability to other systems in order to meet the
demands of a developing and transforming economy; to improve accounting operations and internal con-
trol procedures of the SBV and commercial banks, to assist the transformation into a modern payment
environment; to contribute to the improvement of SBV monetary policy implementation on the basis of
timely and accurate information of liquidity circulation, account balances, and real-time settlement of capital
transactions in the money market; to supply with modern banking services in the future. The IPS has inter-
faces with other systems such as: the SWIFT international payment system, the ATM switching system,
the securities settlement and clearing system, the electronic fund transfer system of the SBV, etc. This is
an important system to modernize the Vietnamese banking sector.

The IPS is one improvement step in the payment technology as well as payment means in the
economy in general and in the banking sector in particular. In order to upgrade and expand the system, as
of now, the SBV and commercial banks are implementing Phase II of the Banking and Payment System
Modernization Project, in which the IPS is still the focal priority

OPERATIONS OF THE STATE BANK OF VIETNAM
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The Inter-bank Payment System (IPS) of the State Bank of Vietnam
Box 3: 

The commercial banks' settlement system
Box 4: 

According to schedule of the Settlement System and Banking Modernization Project, internal
settlement systems of banks participating in the Project have been improving. Scope of the Project
has been widening over more provinces and cities nationwide.

In 2005, at BIDV and VBARD, centralizing settlement has been initially implemented at their branch-
es in 05 provinces/cities: Hanoi, Hochiminh city, Danang, Haiphong and Cantho. Payment orders were
processed in these banks' internal settlement systems before settling at the SBV's Operation Center. This is
initial foundation for extension of centralizing settlement accounts nationwide for all commercial banks.



B<O C<O TH≠§NG NIåN 2005
NNgg√√nn  hhππnngg  NNhhππ  nnııÎÎcc  VViiŸŸtt  NNaamm6600

Hép 5: 

Hµnh lang ph¸p l˝ liªn quan ®Õn lÜnh vùc thanh to¸n tiÕp tôc ®√îc hoµn thiÖn. N¨m 2005
mét sè v¨n b¶n ph¸p quy míi ®√îc ban hµnh, bao gåm: 

- LuËt C¸c c«ng cô chuyÓn nh√îng ®√îc Quèc héi th«ng qua ngµy 29/11/2005. LuËt nµy ra ®êi
t◊o dùng ®√îc mét hµnh lang ph¸p l˝ ®Çy ®ñ, râ rµng ®iÒu chØnh viÖc ph¸t hµnh, chÊp nhËn,
b¶o l·nh, chuyÓn nh√îng, cÇm cè, nhê thu, thanh to¸n, truy ®ßi, khëi kiÖn liªn quan ®Õn hèi
phiÕu ®ßi nî, hèi phiÕu nhËn nî, sc, c«ng cô chuyÓn nh√îng kh¸c. ViÖc ban hµnh LuËt nµy
n»m trong tiÕn tr˘nh héi nhËp kinh tÕ quèc tÕ cña ViÖt Nam, nh»m b¶o ®¶m cho c¸c giao d˚ch
cña c¸c chñ thÓ liªn quan ®Õn hèi phiÕu vµ sc phï hîp víi th«ng lÖ quèc tÕ.

- LuËt giao d˚ch ®iÖn tö sè 51/2005/QH11 ngµy 29/11/2005 cña Quèc héi n√íc céng hßa x· héi
chñ nghÜa ViÖt Nam lµ mét b√íc tiÕn míi mang t˙nh ®ét ph¸ cña ViÖt Nam trong øng dông c«ng
nghÖ th«ng tin ®Ó ph¸t triÓn kinh tÕ x· héi. Nã t◊o nªn mét nÒn t¶ng hµnh lang ph¸p l˝ cho c¸c
nghiÖp vô, d˚ch vô ng©n hµng hiÖn ®◊i, t◊o ®iÒu kiÖn cho ng©n hµng tham gia s©u réng vµo c¸c
ho◊t ®éng th√¬ng m◊i ®iÖn tö, cung cÊp c¸c d˚ch vô thanh to¸n trùc tuyÕn trªn m◊ng trong ph◊m
vi toµn x· héi.

Hoµn thiÖn c¬ chÕ, ch˙nh s¸ch liªn quan 
®Õn lÜnh vùc thanh to¸n
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Quan ®iÓm ®iÒu hµnh ch˙nh s¸ch tiÒn tÖHép 6: 

- Qu¸n triÖt vµ thùc hiÖn KÕt luËn cña Bé Ch˙nh tr˚ t◊i Th«ng b¸o sè 191 - TB/TW ngµy
01/9/2005: 

Tæ chøc l◊i NHNN víi c¬ cÊu vµ t˙nh chÊt ho◊t ®éng nh√ mét Ng©n hµng Trung √¬ng hiÖn ®◊i, ho◊t ®éng
theo c¬ chÕ th˚ tr√êng ®˚nh h√íng x· héi chñ nghÜa, phï hîp víi th«ng lÖ quèc tÕ, gãp phÇn æn ®˚nh kinh tÕ
vÜ m«, kiÓm so¸t l◊m ph¸t, n©ng cao søc mua cña ®ång tiÒn ViÖt Nam, phôc vô tèt ph¸t triÓn kinh tÕ – x· héi
cña ®Êt n√íc. Gfln c¶i c¸ch hÖ thèng ng©n hµng víi qu¸ tr˘nh sflp xÕp, ®æi míi, n©ng cao hiÖu qu¶ ho◊t
®éng cña doanh nghiÖp nhµ n√íc. Thùc hiÖn viÖc ®iÒu hµnh th˚ tr√êng tiÒn tÖ b»ng c¸c c«ng cô gi¸n tiÕp.

- Thùc hiÖn Ngh˚ quyÕt cña Ch˙nh phñ vÒ nh÷ng gi¶i ph¸p chñ yÕu chØ ®◊o ®iÒu hµnh thùc hiÖn kÕ
ho◊ch kinh tÕ – x· héi vµ ng©n s¸ch Nhµ n√íc n¨m 2006: TiÕp tôc ®iÒu hµnh ch˙nh s¸ch tiÒn tÖ, t˙n dông
thËn träng, linh ho◊t; ®iÒu hµnh khèi l√îng tiÒn cung øng phï hîp víi cung cÇu vèn th˚ tr√êng; thùc hiÖn
ch˙nh s¸ch tû gi¸ linh ho◊t, nh»m hç trî ph¸t triÓn kinh tÕ, khuyÕn kh˙ch xuÊt khÈu, kiÓm so¸t nhËp khÈu.
Phèi hîp chÆt chÏ víi c¸c bé, ngµnh liªn quan ®Ó phÊn ®Êu gi÷ chØ sè t¨ng gi¸ tiªu dïng n¨m 2006 thÊp
h¬n tèc ®é t¨ng tr√ëng kinh tÕ.

- Ngh˚ quyÕt cña Quèc héi (kho¸ XI, kú häp thø 8 n¨m 2005) ®· ®Ò ra nhiÖm vô n¨m 2006 cña ngµnh
Ng©n hµng lµ “ §iÒu hµnh linh ho◊t tû gi¸, kiÓm so¸t l◊m ph¸t, gi÷ æn ®˚nh kinh tÕ vÜ m«; n©ng cao ®é an
toµn cña hÖ thèng ng©n hµng vµ chÊt l√îng t˙n dông, ®¸p øng tèt h¬n nhu cÇu t¨ng tr√ëng bÒn v÷ng; ®a
d◊ng ho¸ ho◊t ®éng d˚ch vô vµ søc c◊nh tranh cña hÖ thèng ng©n hµng; t¨ng tæng s¶n phÈm trong n√íc
8%; tèc ®é t¨ng gi¸ tiªu dïng thÊp h¬n t¨ng tr√ëng kinh tÕ”.
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Box 5: 

Legal framework concerning settlement operations has been improving more and more.
In 2005, some new legal documents have been issued, including:

- Law on negotiable instruments approving by the National Assembly on 29 November 2005.
This law created a clear and comprehensive legal framework on issuance, acceptance, guar-
antee, transferring, pledging, consigning, payment, debt recovery, petition concerning payment
claims, cheques and other negotiable instruments. The promulgation of this law was under the
routine of Vietnam's economic integration process, in order to ensure that transactions of enti-
ties relating to promissory notes and cheques are in line with the international practices.

- Law on electronic transactions No. 51/2005/QH11 dated 29 November 2005 of the National
Assembly of the Socialist Republic of Vietnam was a breaking step of Vietnam in applying infor-
mation technology for socio-economic development. It created a legal background for modern
banking operations and services, facilitating commercial banks to participate widely in e-com-
mercial transactions and providing online payment services to customers in the society as a
whole.

Perfecting regulations, policies concerning 
settlement operations
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Viewpoints on monetary policy implementation
Box 6: 

- To be fully aware and implement the Politburo's Conclusion at Statement No.191-TB/TW
dated 01/9/2005: 

To reorganize the organizational structure and operational functions of SBV as a modern central
bank which operates under socialism-oriented market mechanism and in accordance with interna-
tional practice, contributing to macroeconomic stabilization, inflation containment and the enhance-
ment of Vietnamese Dong purchasing power, and contributing remarkably to the country's socio-
economic development thereby. To combine the renovation of the banking system with the process
of reorganization, renewal and efficient improvement of state-owned enterprises' operations. To
regulate monetary market by indirect instruments.

- To implement the Government's Resolution on key measures to direct and conduct socio-
economic plan and State Budget in 2006: To further implement credit and monetary policy in a
flexible and prudential manner; to regulate the quantity of money supply in line with capital supply-
demand in the market; to carry out a flexible exchange rate policy to support economic develop-
ment, to encourage exports and control imports. To closely cooperate with relating ministries and
agencies to maintain a Consumer Price Index (CPI) lower than economic growth rate in 2006.

The National Assembly's Resolution (at the XIth Legislation, the 8th Session in 2005) outlines
the mission of Banking sector in 2006, namely "flexible management of exchange rate, inflation
control, macroeconomic stabilization; improvement of banking system safety and credit quality in
order to better meet the demand for sustainable growth; diversification of services and competi-
tiveness of banking system; a 8% increase in Gross Domestic Product; retaining the growth rate of
consumer price index lower than that of economic growth".
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TriÓn väng kinh tÕ vÜ m«
toµn cÇu vµ khu vùc
Theo ®¸nh gi¸ cña c¸c nhµ kinh tÕ vµ tæ chøc
tµi ch˙nh quèc tÕ, t¨ng tr√ëng kinh tÕ thÕ giíi dù
kiÕn sÏ kh¶ quan h¬n trong n¨m 2006, ë møc
4,3%, trong ®ã dù kiÕn c¸c n√íc c«ng nghiÖp
ph¸t triÓn t¨ng tr√ëng víi tèc ®é 2,7%, c¸c n√íc
®ang ph¸t triÓn lµ 6,1%, Mü lµ 3,3%, thÊp h¬n
mét chót so víi tèc ®é 3,5% cña n¨m 2005,
nh√ng vÉn cao nhÊt trong nhãm c¸c n√íc c«ng
nghiÖp lín G7. Kinh tÕ NhËt B¶n sÏ vÉn t¨ng
tr√ëng ë møc 2,0%, kh«ng ®æi so víi n¨m 2005.
N¨m 2006, c¸c n√íc ®ang ph¸t triÓn ë Trung
§«ng, Mü La -tinh, c¸c n√íc thuéc Liªn X« cò,
nh˘n chung sÏ t¨ng tr√ëng chËm h¬n so víi
n¨m 2005. ë Ch©u ¸, kinh tÕ c¸c n√íc
Malaixia, Philipin, Th¸i Lan bflt ®Çu håi phôc tõ
cuèi n¨m 2005 vµ sÏ t¨ng tr√ëng nhanh h¬n
n÷a trong n¨m 2006. Tèc ®é t¨ng tr√ëng cña ba
n√íc nµy tuy nhanh h¬n so víi n¨m 2005
nh√ng vÉn chËm h¬n so víi n¨m 2004.
In®«nªxia tiÕp tôc duy tr˘ ®µ t¨ng tr√ëng n¨m
sau cao h¬n n¨m tr√íc suèt tõ n¨m 2003. Tèc
®é t¨ng tr√ëng cña In®«nªxia n¨m 2006 √íc lªn
®Õn 5,8%. T¨ng tr√ëng kinh tÕ cña Trung Quèc
dù kiÕn sÏ gi¶m h¬n so víi n¨m 2005 do Ch˙nh
phñ Trung Quèc sÏ kiÒm chÕ t¨ng tr√ëng
“nãng” b»ng c¸c biÖn ph¸p quyÕt liÖt h¬n. Tèc
®é t¨ng tr√ëng cña Ên §é còng vÉn rÊt cao
6,3%, nhê sù ph¸t triÓn cña khu vùc d˚ch vô
(gåm c¶ lÜnh vùc c«ng nghÖ th«ng tin).

N¨m 2006, t˘nh h˘nh thiªn tai d˚ch bÖnh cña thÕ
giíi sÏ gi¶m h¬n so víi n¨m 2005 khiÕn gi¸
g◊o, l√¬ng thùc thùc phÈm còng sÏ æn ®˚nh, tuy
nhiªn sù biÕn ®éng cña gi¸ dÇu th« ®√îc dù
b¸o lµ vÉn tiÕp tôc khã l√êng do t˘nh h˘nh bÊt æn
ë Trung §«ng, c¨ng th⁄ng ë Iran...Gi¸ vµng trªn
th˚ tr√êng thÕ giíi dù b¸o tiÕp tôc ë møc cao do
nh÷ng yÕu tè vÒ ph˙a cÇu ®ang ngµy cµng
m◊nh lªn. §ång USD tiÕp tôc biÕn ®éng phøc
t◊p. 

Global and regional macro-
economic prospects
According to assessments of economists and
international financial institutions, the global
economy will grow faster in 2006, at 4.3%, of
which industrial countries are expected to grow
at 2.7%, developing countries at 6.1% and the
United States at 3.3% that is, though slightly
lower than 3.5% in 2005, the highest record
among the group of industrial nations (G7). The
Japanese economy will remain growing at
2.0%, unchanged from 2005. In 2006, develop-
ing countries in the Middle East, Latin America,
and the former Soviet Union countries will gen-
erally level down their economic growth from
the level of 2005. In Asia, the Malaysian, the
Philippine, and Thai economies, which started
recovery in late 2005, will continue to grow
faster in 2006. Their growth rates, though higher
than in 2005, are still lower than in 2004.
Indonesia will continue its progressive pace of
economic growth from 2003. It is expected to
grow by 5.8% in 2006. The economic growth
rate of China is forecasted to slow down as
compared to 2005 due to the Chinese
Government's stronger policies to constrain
"overheated" growth. India will also experience
a very high growth rate of 6.3% thanks to the
development of its service sector (including
telecommunication).

Natural calamities and diseases in the world in
2006 will not be as serious as they were in
2005, the prices of rice, food and food stuff will
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MÆt b»ng l·i suÊt quèc tÕ dù b¸o t¨ng nhÑ vµ
FED dù kiÕn cã thÓ sÏ t¨ng l·i suÊt lªn møc 5-
5,5% vµo cuèi n¨m 2006; ECB dù kiÕn t¨ng ˙t
nhÊt 2 lÇn lªn 2,75%/n¨m (2005: 1 lÇn t¨ng); l·i
suÊt cña NHTW NhËt B¶n sÏ t¨ng lªn møc
0,125%/n¨m chÊm døt 5 n¨m duy tr˘ møc l·i
suÊt 0%. MÆt b»ng l·i suÊt quèc tÕ vµ trong khu
vùc gia t¨ng sÏ g©y søc p nhÊt ®˚nh lµm t¨ng
l·i suÊt trong n√íc, l·i suÊt cho vay USD trong
n√íc t¨ng, c¸c doanh nghiÖp sÏ chuyÓn dÇn
mét phÇn nhu cÇu cña m˘nh sang vay VND.

TriÓn väng kinh tÕ vÜ m«
ViÖt Nam
VÒ t¨ng tr√ëng kinh tÕ

Kú häp thø VIII, Quèc héi khãa XI ®· th«ng qua
c¸c chØ tiªu kinh tÕ x· héi chñ yÕu trong kÕ
ho◊ch ph¸t triÓn kinh tÕ x· héi n¨m 2006 nh√
sau: 

❋ Tèc ®é t¨ng tr√ëng GDP ®◊t 8%;

❋      Gi¸ tr˚ t¨ng thªm cña ngµnh n«ng –
l©m – thñy s¶n t¨ng 3,8%; ngµnh c«ng
nghiÖp x©y dùng t¨ng 10,2%; ngµnh
d˚ch vô t¨ng 8%;

❋ Tæng kim ng◊ch xuÊt khÈu t¨ng 16,4%

❋ Tæng nguån vèn ®Çu t√ ph¸t triÓn toµn 
x· héi chiÕm 38,6% GDP;

❋ Tèc ®é t¨ng gi¸ tiªu dïng thÊp h¬n tèc
®é t¨ng tr√ëng kinh tÕ;

❋ T◊o viÖc lµm cho kho¶ng 1,6 triÖu lao 
®éng; trong ®ã, xuÊt khÈu lao ®éng vµ 
chuyªn gia ®◊t 750 ngh˘n ng√êi;

❋ Gi¶m tû lÖ hé nghÌo xuèng cßn 20% 
(theo chuÈn míi).

N¨m 2006 cã vai trß quan träng trong viÖc t◊o
®µ cho viÖc thùc hiÖn thµnh c«ng kÕ ho◊ch Ph¸t
triÓn kinh tÕ x· héi 5 n¨m 2006-2010, víi chñ
tr√¬ng ph¸t triÓn kinh tÕ t¨ng tr√ëng nhanh,
v÷ng. T◊o chuyÓn biÕn m◊nh mÏ vÒ chÊt l√îng,
hiÖu qu¶ vµ søc c◊nh tranh cña nÒn kinh tÕ, kÕt
hîp chÆt chÏ gi÷a t¨ng tr√ëng kinh tÕ víi ph¸t
triÓn v¨n ho¸, x· héi, b¶o vÖ vµ c¶i thiÖn m«i
tr√êng. Coi träng ph¸t triÓn con ng√êi, më réng
d©n chñ. Chñ ®éng vµ t˙ch cùc héi nhËp quèc
tÕ... Trong ®ã Quèc héi ®Ò ra mét sè nhiÖm vô
vµ gi¶i ph¸p nh»m chØ ®◊o thùc hiÖn kÕ ho◊ch
ph¸t triÓn kinh tÕ n¨m 2006: N©ng cao chÊt
l√îng t¨ng tr√ëng kinh tÕ, phÊn ®Êu t¨ng tæng
s¶n phÈm trong n√íc (GDP) cao h¬n 8%. 

- Ph¸t huy tèt nhÊt tiÒm n¨ng kinh tÕ d©n

therefore be more stable. However, crude oil
price will be volatile unexpectedly due to unrest
in the Middle East and tension in Iran. Gold
price in the world market is expected to contin-
ue its upswing due to increasing demand fac-
tors. The US dollar will observe complicated
movements.

It is expected that the level of international inter-
est rates will experience a slight rise and FED
will increase its interest rate to 5-5.5% p.a by
the end of 2006. The European Central Bank
may lift its interest rate twice up to 2.75% per
annum (its interest rate was lifted up once in
2005). The bank of Japan's interest rate will
grow to 0.125% per year, ending five-consecu-
tive-year period of zero interest rate. Regional
and international rising interest rates will more
or less impose some pressure on domestic
interest rates. Higher domestic lending rate in
USD will encourage enterprises to transfer part
of their borrowings in USD into VND. 

VIETNAM'S MACROECONOMIC
PROSPECTS

Economic growth

The Eighth Section of the Eleventh National
Assembly approved major socio-economic indi-
cators to be achieved in the Socio-Economic
Development Plan of 2006 as follows:

❋ GDP growth rate of 8%;

❋ Agriculture, forestry and fishery to grow by
3.8%, industry and construction by 10.2%;
and service by 8%;

❋ Export value to increase by 16.4%;

❋ Total investment funds for social develop-
ment to account for 38.6% of GDP;

❋ Consumer price index to grow at a lower
rate than economic growth rate;

❋ 1.6 million jobs to be created; including 750
thousand guest workers and experts;

❋ Poor households to be reduced to 20%
(according to new poverty line).

The year 2006 is an important year in motivat-
ing successful implementation of the five-year
Socio-Economic Development Program 2006-
2010. The overall directions are robust and sus-
tainable economic development; vigorous
changes in the quality, effectiveness and com-
petitiveness of the economy; reasonable combi-
nation of economic development, cultural and

MACROECONOMIC OUTLOOK AND BANKING ACTIVITIES IN 2006 
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doanh, c¸c nguån ®Çu t√ n√íc ngoµi; 

- T◊o m«i tr√êng c◊nh tranh lµnh m◊nh,
nhanh chãng xãa bá ®éc quyÒn, xãa bá sù
ph©n biÖt ®èi xö gi÷a c¸c thµnh phÇn kinh
tÕ.

- Rµ so¸t ®Ó tiÕp tôc bæ sung, hoµn thiÖn
®ång bé hÖ thèng ch˙nh s¸ch hç trî ph¸t
triÓn n«ng nghiÖp vµ kinh tÕ n«ng th«n. ¸p
dông c¸c biÖn ph¸p kiªn quyÕt khflc phôc
t˘nh tr◊ng dµn tr¶i, thÊt tho¸t, l·ng ph˙, tham
nhòng trong ®Çu t√ x©y dùng c¬ b¶n sö
dông vèn nhµ n√íc, xö l˝ nî tån ®äng trong
x©y dùng c¬ b¶n theo Ngh˚ quyÕt cña Quèc
héi. 

- T¨ng c√êng c¸c nguån lùc ®Çu t√ ®ång bé
cã hiÖu qu¶ cho vïng kinh tÕ träng ®iÓm
®ång b»ng s«ng Cöu Long. 

- B¶o ®¶m viÖc sflp xÕp, ®æi míi, cæ phÇn
hãa, ph¸t triÓn vµ n©ng cao hiÖu qu¶ ho◊t
®éng cña doanh nghiÖp nhµ n√íc theo ®Ò
¸n ®√îc duyÖt;

- ChØ ®◊o vµ s¬ kÕt k˚p thêi viÖc th˙ ®iÓm
thµnh lËp c¸c tËp ®oµn kinh tÕ m◊nh. 

- Ph¸t triÓn m◊nh h¬n, ®ång bé h¬n c¸c lo◊i
th˚ tr√êng, nhÊt lµ th˚ tr√êng bÊt ®éng s¶n,
th˚ tr√êng tµi ch˙nh; th˚ tr√êng c«ng nghÖ;
më réng th˚ tr√êng trong n√íc vµ ngoµi
n√íc. 

- T˙ch cùc thùc hiÖn lé tr˘nh héi nhËp kinh tÕ
quèc tÕ, ®Èy m◊nh ®µm ph¸n ®Ó gia nhËp tæ
chøc th√¬ng m◊i thÕ giíi (WTO). 

- TiÕp tôc c¶i c¸ch tµi ch˙nh nhµ n√íc vµ
hoµn thiÖn hÖ thèng thuÕ theo yªu cÇu ph¸t
triÓn ®Êt n√íc, héi nhËp kinh tÕ quèc tÕ.

- HiÖn ®◊i hãa c«ng t¸c qu¶n l˝ thu, chi ng©n

social development, and environment protection
and improvement; significant attention to human
development and promotion of democracy; and
active international integration. The National
Assembly also has worked out a number of
tasks and solutions to implement the Socio-
Economic Development Plan of 2006 as fol-
lows:

- To improve the quality of economic develop-
ment with effort to achieve GDP growth rate
of over 8%;

- To make best use of the potential of non-
state businesses and foreign investments;

- To create a sound and competitive environ-
ment by eliminating monopoly and discrimi-
nation among different economic sectors;

- To review the system of agriculture and rural
business supporting policies for revision;

- To adopt decisive solutions to address the
problems of scattering, looses, waste, and
corruption in the usage of state budget
funds for capital construction; and to resolve
NPLs related to capital construction in line
with the Resolution of the National
Assembly;

- To enhance unified and effective investment
resources for major economic areas in the
Mekong Delta;

- To ensure the restructuring, reforms, and
equitization of state owned enterprises and
improve their operational efficiency in accor-
dance with the approved plans;

- To timely guide and review the pilot prac-
tices of establishing big business groups;

- To develop more progressively and simulta-
neously different types of markets, especial-
ly the property market, the financial market,
the technological market; and to expand
domestic and external markets;

- To actively implement the international eco-
nomic integration road map, and accelerate
negotiations for WTO accession;

- To continue the reforms of the fiscal and
taxation systems in accordance with the
requirement for national development and
international economic integration;

- To modernize the management of the state
budget revenue and expenses;

- To maintain flexible exchange rates and
interest rates, constrain inflation rate and
stabilize the macro economic environment;
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s¸ch nhµ n√íc.

- §iÒu hµnh linh ho◊t tû gi¸ vµ l·i suÊt, kiÓm
so¸t l◊m ph¸t, gi÷ æn ®˚nh kinh tÕ vÜ m«. 

- N©ng cao ®é an toµn cña hÖ thèng ng©n
hµng vµ chÊt l√îng t˙n dông, ®¸p øng tèt
h¬n nhu cÇu t¨ng tr√ëng bÒn v÷ng; 

- §a d◊ng hãa ho◊t ®éng d˚ch vô vµ søc c◊nh
tranh cña hÖ thèng ng©n hµng. 

- §æi míi c¬ chÕ tµi ch˙nh, c¬ chÕ qu¶n l˝
khoa häc vµ c«ng nghÖ. 

- Thóc ®Èy viÖc gfln kÕt ho◊t ®éng nghiªn cøu
khoa häc, ph¸t triÓn c«ng nghÖ víi doanh
nghiÖp, víi thùc tiÔn s¶n xuÊt vµ ®êi sèng; 

- øng dông vµ ph¸t triÓn c«ng nghÖ cao. 

- Thóc ®Èy x· héi hãa vµ coi träng n©ng cao
chÊt l√îng gi¸o dôc, ®µo t◊o.

- Cñng cè kÕt qu¶ xãa mï ch÷; 

- Thùc hiÖn tèt phæ cËp gi¸o dôc trung häc c¬
së.

- Gi¶i quyÕt ®ång bé c¸c ®iÒu kiÖn vÒ ®éi ngò
gi¸o viªn, c¬ së vËt chÊt, thiÕt b˚ d◊y häc,
s¸ch gi¸o khoa, ®¶m b¶o yªu cÇu ®æi míi
ch√¬ng tr˘nh gi¸o dôc phæ th«ng. 

VÒ chØ sè gi¸ tiªu dïng

Trong n¨m 2006, môc tiªu lµ kiÒm chÕ CPI d√íi
møc t¨ng tr√ëng kinh tÕ, tøc lµ kho¶ng d√íi 8%.
NHNN dù b¸o chØ sè CPI n¨m 2006 t¨ng
kho¶ng 7-7,5% trªn c¬ së ph©n t˙ch c¸c nh©n tè
lµm t¨ng chØ sè CPI, nh√ sau: 

❋ Thu nhËp cña d©n chóng cã thÓ t¨ng:
Theo Bé Tµi ch˙nh, dù to¸n ng©n s¸ch Nhµ
n√íc n¨m 2006, dù to¸n chi thùc hiÖn c¶i c¸ch
tiÒn l√¬ng chiÕm 10,1% tæng chi NSNN ®Ó thùc
hiÖn ®iÒu chØnh møc l√¬ng tèi thiÓu vµo thêi
®iÓm 01/10/2005, 01/10/2006 vµ ®Ó thùc hiÖn
nh÷ng kho¶n phô cÊp theo quy ®˚nh t◊i Ngh˚
®˚nh sè 204/2004/N§-CP cña Ch˙nh phñ; nÒn
kinh tÕ ®ang trong chu kú t¨ng tr√ëng. 

❋ Mét sè mÆt hµng dù kiÕn t¨ng trong
2006, nh√ viÖn ph˙, gi¸ ®iÖn, gi¸ than ... Bªn
c◊nh ®ã, c¸c mÆt hµng l√îng thùc, thùc phÈm
ch√a cã dÊu hiÖu æn ®˚nh, vÉn cã nguy c¬ t¨ng
gi¸....

❋ Ngoµi ra, ®ång §«la cã xu h√íng tiÕp
tôc lªn gi¸ trong n¨m 2006, t◊o søc p gi¶m gi¸
VN§. §iÒu ®ã cã thÓ lµm t¨ng gi¸ hµng nhËp
khÈu, t¨ng chi ph˙ ®Çu vµo ®èi víi c¸c doanh

- To improve the security of the banking sys-
tem and credit quality to meet the require-
ment of sustainable economic growth;

- To diversify services and the competitive-
ness of the banking system;

- To reform the mechanism of financial man-
agement and science and technological
management;

- To encourage the close combination of sci-
entific research and technological develop-
ment with enterprises, production, and daily
life;

- To apply and develop high technology;

- To promote socialization and attach impor-
tance to the improvement of the quality of
training and education;

- To improve the results of anti-illiteracy activi-
ties;

- To universalize secondary education;

- To improve the condition in terms of teach-
ers, facilities, equipments, and text books to
ensure their compliance with reformed edu-
cation programs.

Consumer price index

The goal set for 2006 is to restrain CPI below
the economic growth rate, i.e. less than 8%. CPI
in 2006 is forecasted by SBV to increase by 7-
7.5% according to its analysis of the following
influencing factors:

● Per capita income of the population might
increase. This may be attributed to the fact
that according to the State Budget Plan as
suggested by the Ministry of Finance, gov-
ernment expenses for wage reform will
account for 10.1% of the total budget expen-
diture. This is to adjust the minimum basic
salary on the 1st of October 2005 and the
1st of October 2006, and to pay remunera-
tion according to regulations in Decree num-
bered 204/2004/ND-CP of the Government.
The economy in the increasing cycle.

● The prices of a number of commodities are
expected to increase in 2006, including hos-
pital services, electricity, and coal. In addi-
tion, food prices risk hike , let alone stability;

● The US dollar tends to appreciate in 2006,
imposing pressure on VND to depreciate.
This may result in higher import prices, high-
er cost of production inputs, leading to high-
er price of final products.
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nghiÖp s¶n xuÊt, ®iÒu ®ã dÉn ®Õn gi¸ thµnh s¶n
phÈm t¨ng.

❋ Nhu cÇu vèn cho ®Çu t√ ph¸t triÓn kinh
tÕ vÉn tiÕp tôc gia t¨ng. NhiÒu dù ¸n ®· ®√îc phª
duyÖt më réng ®Çu t√ trong n¨m 2006, nh√ ph¸t
triÓn ngµnh thp, ngµnh ®iÖn, than, xi m¨ng...

❋ D˚ch cóm gia cÇm tuy ®· ®√îc khèng
chÕ nh√ng vÉn cã nguy c¬ bïng ph¸t trë l◊i, sÏ
¶nh h√ëng xÊu ®Õn nguån cung thùc phÈm vµ
lµm t¨ng gi¸ nhãm hµng nµy. §Æc biÖt lµ nÕu d˚ch
cóm gia cÇm x¶y ra vµo d˚p TÕt, khi nhu cÇu thùc
phÈm ®ang t¨ng lµm cho gi¸ gia cÇm nãi riªng vµ
thùc phÈm nãi chung sÏ t¨ng cao. 

❋ YÕu tè gi¸ c¶ trªn th˚ tr√êng quèc tÕ t¸c
®éng ®Õn gi¸ c¶ trong n√íc n¨m 2006 lµ nhá so
víi n¨m 2005. Song viÖc Iran nèi l◊i ch√¬ng tr˘nh
h◊t nh©n cã thÓ g©y bÊt æn khã l√êng ®Õn gi¸ dÇu
quèc tÕ vµ do ®ã t¸c ®éng ®Õn ViÖt Nam.

DiÔn biÕn th˚ tr√êng tiÒn tÖ trong
n√íc

●   Søc p t¨ng l·i suÊt: Trong nh÷ng th¸ng cuèi
n¨m 2005 l·i suÊt quèc tÕ ®· cã xu h√íng t¨ng
vµ kh¶ n¨ng tiÕp tôc t¨ng trong n¨m 2006 nh√
ph©n t˙ch ë trªn. C¸c yÕu tè nµy sÏ lµm t¨ng søc
p vÒ l·i suÊt cña ViÖt Nam trong n¨m 2006. §©y
lµ mét th¸ch thøc lín cho NHNN trong ®iÒu hµnh
CSTT khi NHNN võa thùc hiÖn môc tiªu kiÓm
so¸t l◊m ph¸t võa hç trî t¨ng tr√ëng kinh tÕ.

● Søc p vÒ tû gi¸: Mét sè dù b¸o nhËn ®˚nh
r»ng trong n¨m 2006 ®ång USD cã xu h√íng
t¨ng gi¸, do vËy dù b¸o tû gi¸ cña VND víi USD
sÏ cã biÕn ®éng h¬n so víi c¸c n¨m tr√íc ®©y. 

● Søc p vÒ vèn cho ®Çu t√ t˙n dông cho c¸c
dù ¸n ®Çu t√ träng ®iÓm cña Nhµ n√íc vµ nhu
cÇu vay vèn ®Ó s¶n xuÊt kinh doanh, d˚ch vô, ®Çu
t√ cña c¸c doanh nghiÖp võa vµ nhá, hé gia ®˘nh,
c¸ thÓ, hîp t¸c x· ®ang gia t¨ng kh¸ lín. Trong
khi ®ã, c¸c NHTM khã cã kh¶ n¨ng t¨ng vèn ®Ó
®¸p øng ®ñ nhu cÇu vay, v˘ h◊n chÕ vÒ n¨ng lùc
tµi ch˙nh nh√ vèn tù cã vÉn thÊp so víi nhu cÇu
ph¸t triÓn, nî tån ®äng tuy ®· ®√îc gi¶m thÊp
nh√ng vÉn cßn tiÒm Èn nhiÒu rñi ro.

C¸c yÕu tè t¸c ®éng kh¸c

Th©m hôt ng©n s¸ch vµ t˙n dông hç trî ph¸t
triÓn cña nhµ n√íc cã xu h√íng gia t¨ng do chi
tiªu cña Ch˙nh phñ ®√îc më réng ®èi víi nhiÒu
dù ¸n lín nh√ ®iÖn, xi m¨ng... ®· ®√îc cam kÕt
nh÷ng n¨m tr√íc ®ã vµ sÏ gi¶i ng©n trong n¨m

● The demand of investment for economic
development will continue to grow. Numerous
projects have been approved for investment
expansion in 2006 in steel, coal, cement and
electricity industries. 

● Avian flu has been contained but it is likely to
reoccur, hence adversely affecting the
sources of foodstuff supply and push up its
price. If the avian flu occurs during the Lunar
New Year when the food demand strongly
increases, it will cause a surge in the prices of
poultry in particular and foodstuffs in general .

The possibility that the prices in the international
market in 2006 will affect the domestic prices is
very minor as compared to 2005. However, the
resumption of the Iranian nuclear program may
cause unpredicted instability to the world oil price
and thereby inducing somewhat impacts on
Vietnam.

Domestic monetary market devel-
opments

● Pressure to increase interest rate: In late
2005, international interest rate tended to
increase and this trend would continue in
2006 as analyzed above. These factors will
increase interest rate pressure on Vietnam in
2006. This is a great challenge to SBV in its
monetary policy management as it has to
simultaneously carry out the targets of both
inflation containment and economic growth
support.

● Foreign exchange rate pressure: the US
dollar is forecasted to appreciate in 2006,
therefore the exchange rate of Vietnamese
Dong against USD is expected to suffer more
fluctuations as compared to the previous
years.

● Credit investment capital for key projects of
the State and capital demands for business,
services and investment of small and medium
size enterprises, households, individuals and
co-operatives are being on the rise.
Meanwhile, commercial banks could hardly be
recapitalized to fully meet the borrowing
demands due to limits in financial capacity,
namely low own equity vis-µ-vis development
requirements and potential risk of NPLs in
spite of their down sizing.

Other impacting factors:

State Budget deficit and development assistance
credits are likely to go up due to an increase in
Government spending on big projects such as
electricity, cement, etc which were committed in
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2006. Do nhu cÇu ®Çu t√ ph¸t triÓn lín, t˙ch luü
tõ ng©n s¸ch ®· t¨ng kh¸ nh√ng yªu cÇu ®Çu t√
ph¸t triÓn lín ph¶i huy ®éng th«ng qua béi chi
NSNN ë møc cßn kh¸ cao (béi chi ng©n s¸ch
nhµ n√íc dù kiÕn trong n¨m 2006 lµ 48,5 ngh˘n
tû ®ång, b»ng 5% GDP), do ®ã th©m hôt ng©n
s¸ch gia t¨ng sÏ t¸c ®éng tiªu cùc ®Õn c¸n c©n
th√¬ng m◊i, th˚ tr√êng vèn vµ l·i suÊt t˙n dông.

§iÒu hµnh CSTT trong n¨m
2006 cña NHNN
Môc tiªu ®iÒu hµnh ch˙nh s¸ch tiÒn
tÖ
Tr√íc bèi c¶nh t˘nh h˘nh thÕ giíi ®ang diÔn biÕn
phøc t◊p, khã l√êng, ®iÒu hµnh CSTT trong n¨m
2006 sÏ ®√îc thùc hiÖn mét c¸ch chñ ®éng, linh
ho◊t, theo dâi s¸t vµ dù b¸o k˚p thêi nh÷ng biÕn
®éng cña t˘nh h˘nh kinh tÕ, tiÒn tÖ trong n√íc vµ
quèc tÕ, võa ®iÒu hµnh võa t˘m tßi vµ tham kh¶o
kinh nghiÖm quèc tÕ, kiªn ®˚nh theo kinh tÕ th˚
tr√êng ®˚nh h√íng XHCN, nh»m ®¶m b¶o thùc
hiÖn CSTT cã hiÖu qu¶.

Dù kiÕn mét sè chØ tiªu tiÒn tÖ- T˙n
dông n¨m 2006
Trªn c¬ së c¸c chØ tiªu kinh tÕ vÜ m« do Ch˙nh
phñ ®Ò ra vµ môc tiªu cña ch˙nh s¸ch tiÒn tÖ, c¨n
cø vµo nh÷ng dù b¸o vÒ t˘nh h˘nh kinh tÕ vÜ m«
trong n√íc còng nh√ thÕ giíi, nh÷ng thuËn lîi vµ
khã kh¨n trong viÖc ®iÒu hµnh CSTT cña NHNN,
NHNN dù kiÕn mét sè chØ tiªu tiÒn tÖ n¨m 2006
nh√ sau:

❋ Tæng ph√¬ng tiÖn thanh to¸n t¨ng 23-
25% so víi 31/12/2005

❋ T˙n dông ®èi víi nÒn kinh tÕ t¨ng 
kho¶ng 18-20% so víi 31/12/2005.

❋ Huy ®éng vèn t¨ng kho¶ng 20-22% so 
víi 31/12/2005

C¸c gi¶i ph¸p ®iÒu hµnh ch˙nh s¸ch
tiÒn tÖ
Do môc tiªu t¨ng tr√ëng tiÕp tôc cao, chiÒu
h√íng l·i suÊt quèc tÕ cã xu h√íng t¨ng nhÑ
trong nh÷ng th¸ng ®Çu n¨m vµ cã thÓ ch÷ng l◊i
vµo nh÷ng th¸ng cuèi n¨m, v˘ vËy, viÖc ®iÒu
hµnh CSTT cña NHNN tr√íc mflt kh«ng cã biÖn
ph¸p thflt chÆt tiÒn tÖ ngo◊i trõ khi cã nh÷ng biÕn
®éng ®ét biÕn ngoµi dù kiÕn. NHNN sÏ ®√a ra
c¸c gi¶i ph¸p linh ho◊t vÒ tiÒn tÖ, t˙n dông, l·i
suÊt, tû gi¸ phï hîp víi môc tiªu ch˙nh s¸ch tiÒn
tÖ, cô thÓ nh√ sau:

the previous years and will be disbursed in 2006.
Although the country has sustained accumulative
budget, it has still experienced high state budget
over-expenditures (which is estimated to reach
48.5 billion VND, equivalent to 5% of GDP by
2006) due to great demands for development
investment. Therefore, an increase in the budget
deficit is estimated to impose negative impacts on
the balance of trade, the capital market and credit
interest rate.

SBV MONETARY POLICY MAN-
AGEMENT IN 2006

Objectives

In the context of complex and volatile develop-
ments of the world economy, the monetary policy
in 2006 will be implemented in an active and flexi-
ble manner by closely watching and timely pre-
dicting international and domestic monetary and
economic developments, exploring selected inter-
national experiences as well as consistently
developing the socialism-oriented market econo-
my in order to ensure an efficient implementation
of the monetary policy.

Monetary-credit targets for 2006

Based on the macroeconomic targets set out by
the Government and the monetary policy objec-
tives, predictions on international and domestic
macroeconomic situation, and advantages and
disadvantages in the management of the SBV
monetary policy. Following are some monetary
goals:

❋ Total liquidity increases by 23 - 25% as

compared to that on December, 31st

2005

❋ Credits to the economy go up by 18 -
20% as compared to that on December,
31st 2005

❋ Capital mobilization grows by 20 - 22%

as compared to that on December, 31st

2005

Solutions to monetary policy man-
agement

SBV temporarily conducts a tight-free monetary
policy except for unexpected fluctuations, given
continued high growth rate targets and a slight
upward trend in international interest rate in the
early months, with the possibility of standstill in



(1) §iÒu hµnh thËn träng cung øng tiÒn theo chØ
tiªu ®√îc Ch˙nh phñ phª duyÖt: KiÓm so¸t tèc ®é
gia t¨ng khèi l√îng tiÒn tÖ trong nÒn kinh tÕ,
th«ng qua c¸c c«ng cô CSTT ®Ó ®iÒu tiÕt sao
cho møc ®é t¨ng TPTTT vµ t˙n dông kh«ng v√ît
qu¸ môc tiªu ®· ®˚nh. 

(2) §iÒu hµnh l·i suÊt vµ tû gi¸ theo c¬ chÕ th˚
tr√êng nh»m kiÓm so¸t l◊m ph¸t vµ ®¸p øng tèt
cho môc tiªu t¨ng tr√ëng kinh tÕ, ®¶m b¶o sù
hîp l˝ gi÷a l·i suÊt VND vµ l·i suÊt ngo◊i tÖ
trong mèi quan hÖ víi tû gi¸, h◊n chÕ sù d˚ch
chuyÓn tiÒn göi VND sang göi ngo◊i tÖ:

❋ §iÒu hµnh tû gi¸ linh ho◊t b¸m s¸t diÔn
biÕn cung cÇu ngo◊i tÖ trªn th˚ tr√êng, ®¶m b¶o
tû gi¸ danh nghÜa s¸t víi tû gi¸ thùc, tiÕn tíi më
réng biªn ®é tû gi¸ phï hîp víi møc ®é më cöa
th˚ tr√êng tµi ch˙nh vµ n¨ng lùc kiÓm so¸t cña
NHNN;

❋ Hoµn thiÖn c¬ chÕ ®iÒu hµnh l·i suÊt
theo h√íng t◊o lËp mét møc l·i suÊt chuÈn trªn
th˚ tr√êng tiÒn tÖ; kiÓm so¸t l·i suÊt tróng thÇu
nghiÖp vô th˚ tr√êng më ®Ó kiÒm chÕ l·i suÊt th˚
tr√êng.

(3) TiÕp tôc n©ng cao chÊt l√îng c«ng t¸c th«ng
kª vµ tr˘nh ®é ph©n t˙ch, dù b¸o l◊m ph¸t, dù b¸o
tiÒn tÖ, x¸c ®˚nh møc ®é còng nh√ ®é trÔ t¸c
®éng cña sù thay ®æi l·i suÊt chØ ®◊o, thay ®æi
khèi l√îng tiÒn ®Õn c¸c chØ tiªu kinh tÕ vÜ m«
th«ng qua viÖc tiÕn hµnh kh¶o s¸t c¸c kªnh t¸c
®éng cña CSTT ®Õn nÒn kinh tÕ ®Ó ®¶m b¶o c¸c
quyÕt ®˚nh vÒ ®iÒu hµnh CSTT lµ phï hîp.

(4) §Èy nhanh tiÕn ®é ®Ò ¸n hiÖn ®◊i hãa
NHTW nh»m x©y dùng NHTW ViÖt Nam hiÖn ®◊i
®¸p øng nhu cÇu héi nhËp kinh tÕ quèc tÕ.

(5) KiÓm so¸t t¨ng tr√ëng t˙n dông hîp l˝ gfln
liÒn víi môc tiªu t¨ng tr√ëng kinh tÕ vµ gi¶m tû lÖ
nî xÊu, chó träng ®Õn chÊt l√îng t˙n dông. Bªn
c◊nh viÖc ®¸p øng vèn cho c¸c dù ¸n lín ph¶i
®¶m b¶o vèn cho c¸c doanh nghiÖp võa vµ nhá,
c¸c hé n«ng – l©m – ng√ nghiÖp... 

(6) T¨ng c√êng vai trß
trung gian cña TCTD trong
huy ®éng vèn, ®ång thêi
t¨ng c√êng huy ®éng vèn
qua kªnh th˚ tr√êng vèn, ®Ó
võa gi¶m bít rñi ro t˙n
dông, võa phôc vô ®√îc
nhu cÇu vèn cho ph¸t triÓn.

(7) KiÓm so¸t chÆt chÏ
ho◊t ®éng cña c¸c NHTM
cæ phÇn song song víi viÖc
c¶i c¸ch, c¬ cÊu l◊i vµ cæ
phÇn hãa c¸c NHTM Nhµ
n√íc. TiÕp tôc ®a d◊ng hãa

the late months. SBV will introduce flexible meas-
ures for the implementation of monetary, credit,
interest rate and foreign exchange rate policies in
line with the following monetary policy objectives:

(1) Prudential management of monetary base
pursuant to the goals approved by the
Government: The increase of the quantity of
money circulated in the economy will be con-
trolled through monetary policy instruments to
regulate the growth rates of total liquidity and
credit in a way not to exceed the set targets.

(2) Interest and exchange rates will be managed
by market forces in order to control inflation and
contribute remarkably to economic growth; appro-
priate relationships between VND interest rate,
foreign currency interest rate and exchange rate
will be ensured; thus lessening the shift from VND
deposits to foreign currencies. 

- Management of exchange rate will be flexible
in close relation with foreign currency demand-
supply; ensuring a close tie between the nominal
and real exchange rates; moving forward to an
extension of exchange rate band in line with the
opening level of the financial market and SBV
control capacity. 

- Further development of interest rate manage-
ment structure through establishing a standard
interest rate in the monetary market; OMOs suc-
cessful bidding yields will be controlled to contain
market interest rate.

(3) Further improvement of the quality of statistics
and analysis capability, inflation and money pre-
diction; determining the  scope as well as the
time-lag effects of changes of the directed interest
rate and the impacts of changes of money quanti-
ty on the macroeconomic targets through surveys
on monetary policy influencing channels to the
economy in order to ensure the appropriation of
monetary policy management decisions.

(4) The process of  central bank modernization
will be accelerated to establish a modern central
bank of Vietnam in order to meet international
economic integration requirements.

(5) Credit growth will be appropriately controlled
in accordance with economic growth targets and
non-performing loan reduction while enhancing
the credit quality. Apart from meeting capital
demands for big projects, it is also necessary to
ensure resources for small and medium size
enterprises and agriculture-forestry-fishery house-
holds, etc.

(6) The role of credit institutions as intermediaries
in capital mobilization and the fund mobilization
through the capital market will be accelerated so
as to lessen credit risks and meet capital
demands for development.
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së h÷u trong lÜnh vùc ng©n hµng, ban hµnh c¬
chÕ, ch˙nh s¸ch vµ tiªu ch˙ míi ®èi víi viÖc thµnh
lËp ng©n hµng (tiªu ch˙ vÒ vèn tù cã, kh¶ n¨ng
qu¶n tr˚, nguån nh©n lùc...).

(8) Chñ ®éng trong qu¸ tr˘nh héi nhËp kinh tÕ
quèc tÕ th«ng qua viÖc chuÈn ho¸ c¸c qui ®˚nh
vÒ qu¶n l˝ ngo◊i hèi theo th«ng lÖ quèc tÕ.

(9) TiÕp tôc thùc hiÖn viÖc ph©n lo◊i nî vµ tr˙ch
lËp dù phßng rñi ro theo QuyÕt ®˚nh 493 ®· ban
hµnh, trªn c¬ së ®ã sÏ söa ®æi vµ bæ sung cho
phï hîp víi th«ng lÖ quèc tÕ.

(10) NHNN chØ ®◊o c¸c TCTD theo h√íng gi¶m
tû träng cho vay ngo◊i tÖ, gi¶m viÖc sö dông vèn
ngfln h◊n ®Ó cho vay trung vµ dµi h◊n, chñ ®éng
t˘m nguån vèn ®Ó ®Çu t√, ®Çu t√ gi¸n tiÕp th«ng
qua ®Çu t√ vµo giÊy tê cã gi¸ (t˙n phiÕu, tr¸i
phiÕu c¸c lo◊i) nh»m h◊n chÕ rñi ro t˙n dông;
ChÊn chØnh mét sè lÜnh vùc ®Çu t√ nh√ cho vay
bÊt ®éng s¶n, cho vay thi c«ng x©y lflp nh÷ng
c«ng tr˘nh cßn nî ®äng vµ cho vay c¸c doanh
nghiÖp Nhµ n√íc..., nh»m n©ng cao t˙nh an toµn
cho ho◊t ®éng t˙n dông cña c¸c TCTD vµ ®¸p
øng nhu cÇu vèn cho c¸c c«ng tr˘nh träng ®iÓm
cña Nhµ n√íc, còng nh√ vèn cho c¸c doanh
nghiÖp võa vµ nhá

❖ TriÓn khai thùc hiÖn c¸c ph√¬ng ¸n nh»m
n©ng cao n¨ng lùc tµi ch˙nh vµ kh¶ n¨ng
c◊nh tranh cña c¸c NHTM theo ®Ò ¸n phª
duyÖt cña Thñ t√íng Ch˙nh phñ

Nh»m tiÕp tôc n©ng cao n¨ng lùc tµi ch˙nh vµ
kh¶ n¨ng c◊nh tranh cña hÖ thèng ng©n hµng,
®¸p øng ®Çy ®ñ c¸c chuÈn mùc quèc tÕ vÒ ho◊t
®éng ng©n hµng vµ yªu cÇu cña qu¸ tr˘nh héi
nhËp kinh tÕ quèc tÕ. Trong n¨m 2006, Ng©n
hµng Nhµ n√íc tiÕp tôc rµ so¸t ®Ó söa ®æi, bæ
sung, ban hµnh c¸c v¨n b¶n liªn quan ®Õn ho◊t
®éng ng©n hµng, cô thÓ: tiÕp tôc thùc hiÖn c¸c
gi¶i ph¸p tù bæ sung vèn tù cã, xö l˝ døt ®iÓm
c¸c kho¶n nî tån ®äng ph¸t sinh tr√íc ngµy
31/12/2000 hiÖn vÉn cßn d√ nî theo §Ò ¸n xö l˝
nî tån ®äng ®· ®√îc Thñ t√íng Ch˙nh phñ phª
duyÖt; X©y dùng ch˙nh s¸ch ph©n lo◊i nî vµ tr˙ch
lËp dù phßng rñi ro phï hîp víi QuyÕt ®˚nh
493/2005/Q§-NHNN cña Thèng ®èc Ng©n hµng
Nhµ n√íc; X©y dùng, hoµn thiÖn vµ vËn hµnh hÖ
thèng kiÓm tra, kiÓm so¸t néi bé thuéc bé m¸y
®iÒu hµnh; X©y dùng, hoµn thiÖn vµ vËn hµnh bé
m¸y vµ quy tr˘nh kiÓm to¸n néi bé thuéc chøc
n¨ng cña Ban KiÓm so¸t NHTMNN; X©y dùng
vµ vËn hµnh bé m¸y, qui tr˘nh qu¶n l˝ rñi ro,
qu¶n l˝ tµi s¶n nî - tµi s¶n cã, ®¶m b¶o yªu cÇu
tõng b√íc ¸p dông cã hiÖu qu¶ c¸c th«ng lÖ
quèc tÕ; X©y dùng HÖ thèng th«ng tin qu¶n l˝
néi bé. X©y dùng vµ thùc hiÖn qui tr˘nh kiÓm tra,
gi¸m s¸t vèn vay nh»m h◊n chÕ rñi ro, ®¶m b¶o

(7) The operations of joint-stock commercial
banks will be strictly controlled in parallel with the
reform, restructure and equitization of state-
owned commercial banks. Banking ownership
diversification and the issuance of new regula-
tions, policies and criteria for banking establish-
ment (new criteria on own equity, management
capacity, human resource, etc) will be continued.

(8) Active participation in international economic
integration through the standardization of foreign
exchange management regulations in conformity
with international practice.

(9) Further conducting loan classification and risk
provisions pursuant to Decision No.493 to be
revised in line with international practice.

(10) SBV will instruct credit institutions to reduce
the proportion of foreign currency lending and
lower the usage of short term loans for medium
and long term lending; active fund mobilization for
investment; indirect investment by valuable
papers (including bonds, bills, etc) to reduce cred-
it risks; consolidation of several investment areas
such as property lending, lending for the construc-
tion of non-performing works; state-owned enter-
prise lending, etc in order to strengthen the safety
of credit institution operations and to meet capital
demand of major State projects as well as small
and medium size enterprises.

❖ Implementation of measures to improve
financial conditions and competitiveness of
commercial banks based on the Plan
approved by the Prime Minister.

To further improve the financial conditions and
competitiveness of the banking sector to fully sat-
isfy international standards on banking operations
and international economic integration require-
ments. In 2006, SBV continues to review to revise
and issue documents on banking activities, which
includes: measures to recapitalize own equity,
complete resolution of non-performing loans up to
31/12/2000 pursuant to the Plan for non-perform-
ing loan treatment as approved by the
Government; developing policies of loan classifi-
cation and risk provisions in line with the SBV
Governor's Decision No.493/2005/QD-NHNN;
development, improvement and operation of
internal supervision and control system under the
management board; internal audit carried out by
state-owned commercial bank Supervision
Committee; risk management and assets and lia-
bilities management in order to ensure gradually
effective application of international practice;
development of internal management information
system; development and implementation of
supervision and monitoring procedures for lending
to reduce risks and guarantee credit safety.
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an toµn t˙n dông.

Bªn c◊nh ®ã, trong n¨m 2006, Ng©n hµng Nhµ
n√íc tiÕp tôc xóc tiÕn triÓn khai c¸c b√íc cæ
phÇn ho¸ Ng©n hµng Ngo◊i th√¬ng ViÖt Nam vµ
Ng©n hµng ph¸t triÓn nhµ ®ång b»ng s«ng Cöu
Long theo phª duyÖt cña Thñ t√íng Ch˙nh phñ
vµ quy ®˚nh hiÖn hµnh vµ chØ ®◊o c¸c NHTM
nhµ n√íc cßn l◊i x©y dùng lé tr˘nh cæ phÇn ho¸
theo chñ tr√¬ng cña Ch˙nh phñ.

❖ VÒ ho◊t ®éng thanh tra, gi¸m s¸t 
§˚nh h√íng chung vÒ ho◊t ®éng thanh tra, gi¸m
s¸t ng©n hµng n¨m 2006 lµ tiÕn hµnh c¸c b√íc
nh»m ®æi míi c¨n b¶n vµ toµn diÖn c«ng t¸c
thanh tra ng©n hµng phï hîp víi th«ng lÖ vµ
chuÈn mùc quèc tÕ, ®¸p øng yªu cÇu héi nhËp
nãi chung vµ sù ph¸t triÓn kh«ng ngõng cña hÖ
thèng c¸c TCTD ViÖt Nam nãi riªng; gãp phÇn
x©y dùng mét ng©n hµng trung √¬ng hiÖn ®◊i.
§æi míi c«ng t¸c thanh tra ng©n hµng ph¶i ®√îc
tiÕn hµnh toµn diÖn vµ triÖt ®Ó trªn c¶ 3 ph√¬ng
diÖn c¬ chÕ ho◊t ®éng, ph√¬ng thøc ho◊t ®éng
vµ m« h˘nh tæ chøc, cô thÓ:

❋ ChuyÓn dÇn ph√¬ng ph¸t thanh tra tu©n
thñ sang ph√¬ng ph¸p thanh tra dùa trªn c¬ së
rñi ro, trong ®ã thanh tra c¸c yÕu tè rñi ro gi÷ v˚
tr˙ quan träng nh»m ®¶m b¶o sù an toµn vµ lµnh
m◊nh chung cña toµn hÖ thèng c¸c TCTD. 

❋ KÕt hîp gi¸m s¸t tõ xa vµ thanh tra t◊i
chç, trong ®ã c«ng t¸c gi¸m s¸t tõ xa ph¶i ®√îc
quan t©m tháa ®¸ng ®Ó cã thÓ tiÕn hµnh ®¸nh
gi¸, ph©n t˙ch, c¶nh b¸o sím t˘nh h˘nh cña tõng
TCTD vµ toµn hÖ thèng t◊i tõng thêi thêi ®iÓm cô
thÓ. Qua gi¸m s¸t tõ xa, chuÈn b˚ c¸c néi dung
cÇn thiÕt ®Ó tiÕn hµnh thanh tra t◊i chç.

❋ Trªn c¬ së m« h˘nh tæ chøc hiÖn nay
cña Thanh tra Ng©n hµng, tiÕn tíi x©y dùng Côc
Thanh tra, gi¸m s¸t ng©n hµng trùc thuéc Thèng
®èc Ng©n hµng Nhµ n√íc, cã bé m¸y thèng nhÊt
tõ trung √¬ng ®Õn ®˚a ph√¬ng, thùc hiÖn ®Çy ®ñ
chøc n¨ng cña c«ng t¸c thanh tra gi¸m s¸t.

❖ Ho◊t ®éng ®èi ngo◊i n¨m 2006
N¨m 2006, n¨m ®Çu tiªn thùc hiÖn kÕ ho◊ch
ph¸t triÓn kinh tÕ x· héi 5 n¨m giai ®o◊n 2006-
2010, lµ n¨m cã ˝ nghÜa quan träng ®èi víi ViÖt
Nam nãi chung vµ hÖ thèng ng©n hµng nãi riªng
trong viÖc thùc hiÖn kÕ ho◊ch ®æi míi ph¸t triÓn
hÖ thèng ng©n hµng, trong ®ã cã néi dung quan
träng lµ x©y dùng Ng©n hµng Nhµ n√íc ViÖt
Nam thµnh mét NHTW hiÖn ®◊i, ph¸t triÓn vµ héi
nhËp kinh tÕ quèc tÕ vµ khu vùc. §Ó ®◊t ®√îc
môc tiªu ®Ò ra, nhiÖm vô ®èi ngo◊i träng t©m
trong n¨m tíi cña NHNN lµ phèi hîp víi c¸c bé,
ngµnh h÷u quan t˙ch cùc vËn ®éng, thu hót vµ
khai th¸c hiÖu qu¶ c¸c ch√¬ng tr˘nh, dù ¸n vµ hç

Besides, in 2006 SBV continues to carry out equi-
tization of the Bank of Foreign Trade of Vietnam
(Vietcombank) and the Mekong Housing Bank
pursuant to the Plans approved by the
Government and the existing regulations. In addi-
tion, SBV instructs the rest of SOCBs to work out
the equitization roadmap under the Government
guidance.

❖ Monitoring and supervision activ-
ities

The general guideline for banking monitoring
and supervision in 2006 is to carry out basic and
comprehensive renovation of the banking supervi-
sion in accordance with international practice so
as to meet integration requirements in general
and constant development of the Vietnamese
credit institution system in particular and make
contribution to building up a modern central bank.
The reforms in banking supervision needs to be
conducted in a complete and comprehensive
manner based on 3 aspects, namely operational
mechanism, operational modes and organization-
al structure, as follows:

❋ Shifting from the compliance inspection -
to the risk-based, in which the inspection of risk
factors plays a key role in ensuring the safety and
soundness of the entire credit institution system.

❋ Combining offsite and onsite supervision
with the appropriate attention to offsite practice to
make assessments, analysis and early warnings
about the conditions of each institution as well as
the entire credit institution system from time to
time.  Offsite supervision should result in neces-
sary preparation for onsite supervision.

❋ Based on the existing banking supervi-
sion organizational structure, steps will be taken
to establish a banking supervision and monitoring
Department under the SBV Governor, which runs
an organizational structure from the central to
local level and fully conducts supervision and
monitoring functions.

❖ External performance in 2006

The year 2006 is the first year to implement the
Five-Year Socio-Economic Development Plan in
the period of 2006-2010. It is also an important
year for Vietnam in general and the banking sec-
tor in particular in the implementation of the plan
for banking renewal and development, which cov-
ers an important part of turning SBV into a mod-
ern central bank, developing and integrating into
regional and international economy. To achieve
planned targets, the key tasks of external activi-
ties in the coming year of SBV is to cooperate
with relevant ministries and agencies to actively
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MACROECONOMIC OUTLOOK AND BANKING ACTIVITIES IN 2006 
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trî kü thuËt cña c¸c tæ chøc tµi ch˙nh tiÒn tÖ
quèc tÕ vµ n©ng cao hiÖu qu¶ sö dông nguån
vèn ODA ®Ó hç trî ®flc lùc cho qu¸ tr˘nh c¶i
c¸ch hÖ thèng ng©n hµng nãi riªng vµ nÒn kinh
tÕ cña ViÖt Nam nãi chung, ®Æc biÖt lµ trong lÜnh
vùc ®iÒu chØnh c¬ cÊu, ho◊ch ®˚nh ch˙nh s¸ch,
ph¸t triÓn kinh tÕ x· héi giai ®o◊n 2006-2010
cña ®Êt n√íc.

§ång thêi, ®Ó phôc vô tiÕn tr˘nh ViÖt Nam gia
nhËp WTO, trong n¨m 2006, NHNN sÏ tiÕp tôc
c¸c nç lùc trong viÖc ®µm ph¸n ®a ph√¬ng vµ
song ph√¬ng vÒ lÜnh vùc ng©n hµng víi c¸c ®èi
t¸c cßn l◊i, trong ®ã cã ®èi t¸c lín nh√ Hoa Kú...
NHNN còng sÏ tiÕp tôc khai th¸c vµ triÓn khai
c¸c ch√¬ng tr˘nh hîp t¸c vÒ lÜnh vùc ng©n hµng,
tranh thñ hç trî kü thuËt vµ c¸c ch√¬ng tr˘nh ®µo
t◊o cña c¸c tæ chøc ®a ph√¬ng vµ song ph√¬ng
nh»m kh«ng ngõng bæ sung vµ n©ng cao kiÕn
thøc ®¸p øng ®√îc yªu cÇu ®æi míi vµ kh¶ n¨ng
héi nhËp kinh tÕ quèc tÕ cña ngµnh ng©n hµng.

❖ C«ng t¸c ph¸t hµnh vµ kho quü
Thùc hiÖn tèt c«ng t¸c cung øng, ®iÒu hßa, ®iÒu
chuyÓn tiÒn mÆt, ®¶m b¶o ®¸p øng k˚p thêi nhu
cÇu cña nÒn kinh tÕ c¶ vÒ gi¸ tr˚ vµ c¬ cÊu mÖnh
gi¸. §ång thêi, NHNN phèi hîp víi Bé C«ng an
vµ c¸c ngµnh liªn quan ®Èy m◊nh c«ng t¸c
phßng, chèng tiÒn gi¶; t¨ng c√êng tuyªn truyÒn,
h√íng dÉn nh©n d©n trong viÖc nhËn biÕt c¸c
lo◊i tiÒn do Ng©n hµng Nhµ n√íc ph¸t hµnh ®Ó
phßng ngõa rñi ro nhËn ph¶i tiÒn gi¶; hoµn thµnh
§Ò ¸n hiÖn ®◊i hãa c«ng t¸c ph¸t hµnh, kho quü
vµ viÖc mua sflm c¸c thiÕt b˚ kho quü, xe chuyªn
dïng ®Ó phôc vô c«ng t¸c ph¸t hµnh kho quü
cña Ng©n hµng Nhµ n√íc.

campaign, attract and make better use of interna-
tional monetary and financial institutions' pro-
grams, projects and technical assistance and
ODA resources to actively support the banking
reforms in particular and the Vietnamese econo-
my in general, notably in structural adjustments,
policy making and socio-economic development
in the period of 2006-2010 of the country. 

In the mean time, for the acceleration of
Vietnam's WTO accession process, in 2006, SBV
will make further efforts in bilateral and multilateral
negotiations on the banking sector with the
remaining counterparts, especially the USA as a
big player. SBV will also exploit and conduct
cooperation programs on the banking sector, tak-
ing advantage of technical assistance and training
programs of bilateral and multilateral organiza-
tions to improve knowledge and to meet the
requirements of reform and international econom-
ic integration capability of the banking sector.

❖ Issue and Vault operations
The supply, harmonization and movement of cash
are carried out regularly to timely meet economic
demands in term of both the value and the
denomination structure of bank notes. At the
same time, SBV will cooperate with the Ministry of
Public Security and other relating agencies to
accelerate the fight against counterfeit money;
promoting education and information for the pub-
lic in distinguishing banknote issued by SBV to
prevent the risk of counterfeit money; completing
the plan for modernization of issue and vault
operations and the procurement of vault equip-
ments and special-purpose vehicles to actively
surve the issue and vault operations of SBV.
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Tæng s¶n phÈm trong n√íc (GDP)*, 1998 - 2005

Nguån sè liÖu:  Tæng côc Thèng kª

1998 361,468 244,676 5.76

1999  399,942 256,269 4.77

2000 444,139 237,582 6.75

2001 481,295 292,535 6.84

2002 536,098 313,135 7.04

2003 605,491 335,821 7.24

2004 713,072 362,093 7.69

2005 837,858 392,989 8.43

Thêi gian
GDP theo gi¸ 

hiÖn hµnh (tû ®ång)
GDP theo gi¸ 

so s¸nh 1994 (tû ®ång)
Møc t¨ng tr√ëng

GDP (%)
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Source: The General Statistic Office

1998 361,468 244,676 5.76

1999 399,942 256,269 4.77

2000 444,139 237,582 6.75

2001 481,295 292,535 6.84

2002 536,098 313,135 7.04

2003 605,491 335,821 7.24

2004 713,072 362,093 7.69

2005 837,858 392,989 8.43

Period
GDPat current price

(VND Billion)
GDPat constant price 
of 1994 (VND Billion)

GDP growth rate
(%)
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ChØ sè gi¸ tiªu dïng

0,4 2,0 0,9 0,2 -0,4 -1,0 -1,6 -1,5 -1,7 -1,6 -0,7 -0,6

0,4 1,6 -1,1 -0,7 -0,6 -0,6 -0,6 0,1 -0,2 0,1 0,9 0,1

-1,4 -1,2 -2,0 -2,1 -2,3 -2,4 -2,6 -2,1 -1,8 -0,7 -0,2 -0,6

0,3 0,7 0,0 -0,5 -0,7 -0,7 -0,9 -0,9 -0,4 -0,4 -0,2 0,8

0,3 0,4 -0,7 -0,5 -0,2 0 -0,2 0 0,5 0 0,2 1

0,6 -1,8 -1,4 -1,2 -0,8 -0,3 0,5 0,0 0,7 0,4 -0,3 0,8

1,1 3,3 2,5 2,5 2,8 2,9 2,8 2,9 3,1 3,4 3,7 4,0

1,1 2,2 -0,8 0 0,3 0,1 -0,1 0,1 0,2 0,3 0,3 0,3

1,9 3,6 3,4 3,7 4,1 4,2 4,2 4,3 4,1 4,5 4,6 4,0

0,9 3,1 2,5 2,5 2,4 2,1 1,8 1,7 1,8 1,6 2,2 3,0 

0,9 2,2 (0,6) 0,0 (0,1) (0,3) (0,3) (0,1) 0,1 (0,2) 0,6 0,8 

3,9 3,7 3,9 3,8 3,5 3,2 3 2,8 2,7 2,2 2,5 3

1,1 4,1 4,9 5,4 6,3 7,2 7,7 8,3 8,6 8,6 8,8 9,5 

1,1 3,0 0,8 0,5 0,9 0,9 0,5 0,6 0,3 0  0,2 0,7 

3,2 4,0 5,5 6,0 7,1 8,3 9,1 9,9 10,1 10,1 10,3 9,5

N¨m

2000

2001

2002

2003

2004

2005

So víi 12 
n¨m tr√íc

T˙nh lòy kÕ 
theo th¸ng

So cïng kú n¨m tr√íc

So víi th¸ng 12 
n¨m tr√íc

T˙nh lòy kÕ theo th¸ng

So cïng kú n¨m tr√íc

So víi th¸ng 12 n¨m
tr√íc

T˙nh lòy kÕ theo th¸ng

So cïng kú n¨m tr√íc

So víi th¸ng 12 
n¨m tr√íc

T˙nh lòy kÕ theo th¸ng

So víi cïng 
kú n¨m tr√íc

So víi th¸ng 12 
n¨m tr√íc

T˙nh lòy kÕ theo th¸ng

So víi cïng 
kú n¨m tr√íc

So víi th¸ng 12 
n¨m tr√íc

T˙nh lòy kÕ theo th¸ng

So víi cïng 
kú n¨m tr√íc

Th
¸n

g 
1

Th
¸n

g 
2

Th
¸n

g 
3 

Th
¸n

g 
4

Th
¸n

g 
5

Th
¸n

g 
6

Th
¸n

g 
7

Th
¸n

g 
8

Th
¸n

g 
9

Th
¸n

g 
10

Th
¸n

g 
11

Th
¸n

g 
12

§¬n v˚ t˙nh: %

Thêi gian

Nguån sè liÖu: Tæng côc Thèng kª

1.1  3.6  3.7  4.3  4.8  5.2  5.6  6.0  6.8  7.2  7.6  8.4 

1.1 2.5 0.1 0.6 0.5 0.4 0.4 0.4 0.8 0.4 0.4 0.8 

9.7 9.1 8.4 8.5 8.1 7.6 7.5 7.3 7.8 8.3 8.5 8.4
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The consumer price index 

0.4 2.0 0.9 0.2 -0.4 -1.0 -1.6 -1.5 -1.7 -1.6 -0.7 -0.6

0.4 1.6 -1.1 -0.7 -0.6 -0.6 -0.6 0.1 -0.2 0.1 0.9 0.1

-1.4 -1.2 -2.0 -2.1 -2.3 -2.4 -2.6 -2.1 -1.8 -0.7 -0.2 -0.6

0.3 0.7 0.0 -0.5 -0.7 -0.7 -0.9 -0.9 -0.4 -0.4 -0.2 0.8

0.3 0.4 -0.7 -0.5 -0.2 0 -0.2 0 0.5 0 0.2 1

0.6 -1.8 -1.4 -1.2 -0.8 -0.3 0.5 0.0 0.7 0.4 -0.3 0.8

1.1 3.3 2.5 2.5 2.8 2.9 2.8 2.9 3.1 3.4 3.7 4.0

1.1 2.2 -0.8 0 0.3 0.1 -0.1 0.1 0.2 0.3 0.3 0.3

1.9 3.6 3.4 3.7 4.1 4.2 4.2 4.3 4.1 4.5 4.6 4.0

0.9 3.1 2.5 2.5 2.4 2.1 1.8 1.7 1.8 1.6 2.2 3.0 

0.9 2.2 (0.6) 0.0 (0.1) (0.3) (0.3) (0.1) 0.1 (0.2) 0.6 0.8 

3.9 3.7 3.9 3.8 3.5 3.2 3 2.8 2.7 2.2 2.5 3

1.1 4.1 4.9 5.4 6.3 7.2 7.7 8.3 8.6 8.6 8.8 9.5 

1.1 3.0 0.8 0.5 0.9 0.9 0.5 0.6 0.3 0.0 0.2 0.7 

3.2 4.0 5.5 6.0 7.1 8.3 9.1 9.9 10.1 10.1 10.3 9.5

Year

As compared to December
of the previous year

As compare to the
previous month

CPI of months in the
same period

As compared to December
of the previous year

As compare to the
previous month

CPI of months in the
same period

As compared to December
of the previous year

As compare to the
previous month

CPI of months in the
same period

As compared to December
of the previous year

As compare to the
previous month

CPI of months in the
same period

As compared to December
of the previous year

As compare to the
previous month

CPI of months in the
same period

As compared
of the previous
December

Monthly
accumulated

Year on year 
Comparison
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Unit: %

Period

Source: General Statistics Office (GSO)

2000

2001

2002

2003

2004

2005

1.1  3.6  3.7  4.3  4.8  5.2  5.6  6.0  6.8  7.2  7.6  8.4 

1.1 2.5 0.1 0.6 0.5 0.4 0.4 0.4 0.8 0.4 0.4 0.8 

9.7 9.1 8.4 8.5 8.1 7.6 7.5 7.3 7.8 8.3 8.5 8.4
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Tû GI¸ GI÷A §¤ LA Mü Vµ §åNG VIÖT NAM, 2005
(Sè  liÖu ngµy cuèi th¸ng)

Nguån sè liÖu: Ng©n hµng Nhµ n√íc ViÖt Nam

Thêi gian

B¸n ra B¸n ra

Th¸ng 1 15790 15810

Th¸ng 2 15804 15820

Th¸ng 3 15824 15830

Th¸ng 4 15833 15850

Th¸ng 5 15852 15860

Th¸ng 6 15856 15870

Th¸ng 7 15883 15880

Th¸ng 8 15879 15890

Th¸ng 9 15896 15900

Th¸ng 10 15906 15900

Th¸ng 11 15911 15960

Th¸ng 12 15917 15930

§¬n v˚ t˙nh: ®ång /USD

Mua vµo

15790

15800

15810

15820

15840

15850

15870

15880

15880

15900

15940

15900

Mua vµo

15788

15802

15822

15831

15850

15854

15881

15877

15894

15904

15909

15915

Ng©n hµng Ngo◊i th√¬ng Th˚ tr√êng tù do Hµ Néi
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SThe exchange rate between VND and USd, 2005
(Monthly -end data)*

,,,,,

Source: State Bank of Vietnam

Period

Selling Selling

15790 15810

15804 15820

15824 15830

15833 15850

15852 15860

15856 15870

15883 15880

15879 15890

15896 15900

15906 15930

15911 15960

15917 15930

Unit: VND / USD

Buying

15790

15800

15810

15820

15840

15850

15870

15880

15880

15900

15940

15900

Buying

15788

15802

15822

15831

15850

15854

15881

15894

15877

15904

15909

15915

Vietcombank Hanoi Parallel market

January

February

March

April

May

June

July

August

September

October

November

December
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Tû GI¸ GI÷A §¤ LA Mü Vµ §åNG VIÖT NAM, 2005
(T˙nh trung b˘nh trong th¸ng) *

* Tû gi¸ hèi ®o¸i b˘nh qu©n sè häc t˙nh theo tû gi¸ hµng ngµy cña NH Ngo◊i th√¬ng vµ th˚ tr√êng tù do

Nguån sè liÖu: Ng©n hµng Nhµ n√íc ViÖt Nam

Thêi gian

B¸n ra B¸n ra

Th¸ng 1 15783 15802

Th¸ng 2 15795 15835

Th¸ng 3 15816 15825

Th¸ng 4 15818 15830

Th¸ng 5 15845 15859

Th¸ng 6 15864 15880

Th¸ng 7 15871 15880

Th¸ng 8 15878 15886

Th¸ng 9 15886 15894

Th¸ng 10 15906 15919

Th¸ng 11 15905 15934

Th¸ng 12 15909 15941

§¬n v˚ t˙nh: §ång /USD

Mua vµo

15780

15800

15805

15810

15839

15860

15860

15867

15874

15895

15911

15919

Mua vµo

15781

15793

15814

15816

15843

15862

15869

15876

15884

15904

15903

15907

Ng©n hµng Ngo◊i th√¬ng Th˚ tr√êng tù do Hµ Néi
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(Monthly average)*

,,,,,

* Arithmetic average exchange rate is canculated based on the Vietcombank daily trading and paralell market's rates

Period

Selling Selling

15783 15802

15795 15835

15816 15825

15818 15830

15845 15859

15864 15880

15871 15880

15878 15886

15886 15894

15906 15919

15905 15934

15909 15941

Unit: VND / USD

Buying

15780

15800

15805

15810

15839

15860

15860

15867

15874

15895

15911

15919

Buying

15781

15793

15814

15816

15843

15862

15869

15884

15876

15904

15903

15907

Vietcombank Hanoi Parallel market

January

February

March

April

May

June

July

August

September

October

November

December

Source: The State Bank of Vietnam
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Gi¸ vµng th˚ tr√êng trong n√íc n¨m 2005

Nguån sè liÖu: Ng©n hµng Nhµ n√íc ViÖt Nam 

Thúâi gian

Baán ra Baán ra

Th¸ng 1 824 825

Th¸ng 2 841 834

Th¸ng 3 831 829

Th¸ng 4 827 830

Th¸ng 5 815 822

Th¸ng 6 835 828

Th¸ng 7 828 825

Th¸ng 8 841 839

Th¸ng 9 880 863

Th¸ng 10 892 886

Th¸ng 11 944 907

Th¸ng 12 978 973

§¬n v˚ t˙nh: Ngµn ®ång/chØ

Mua vaâo

814

820

817

818

815

820

818

832

855

877

898 

960

Mua vaâo

813

827

819

815

807

829

820

834

872

885

934

970

Giaá ngaây cuöëi thaáng Giaá trung bònh trong thaáng
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Source: State bank of VIetnam

Period

Selling Selling

January 824 825

February 841 834

March 831 829

April 827 830

May 815 822

June 835 828

July 828 825

August 841 839

September 880 863

October 892 886

November 944 907

December 978 973

Buying

814

820

817

818

815

820

818

832

855

877

898 

960

Buying

813

827

819

815

807

829

820

834

872

885

934

970

Month-end-Price Monthly average

Unit: Thousand VND/ tael
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C¸c l·i suÊt do Ng©n hµng nhµ n√íc c«ng bè n¨m 2005

Nguån sè liÖu: Ng©n hµng Nhµ n√íc ViÖt Nam

Th¸ng 1 7.5 5.0 3.0

Th¸ng 2 7.8 5.5 3.5

Th¸ng 3 7.8 5.5 3.5

Th¸ng 4 7.8 5.5 3.5

Th¸ng 5 7.8 5.5 3.5

Th¸ng  6 7.8 6.0 4.0

Th¸ng 7 7.8 6.0 4.0

Th¸ng 8 7.8 6.0 4.0

Th¸ng 9  7.8 6.0 4.0

Th¸ng 10 7.8 6.0 4.0

Th¸ng 11 7.8 6.0 4.0

Th¸ng 12 8.25 6.5 4.5

T˙nh theo %/n¨m

L·i suÊt c¬ b¶n * L·i suÊt t¸i cÊp vèn L·i suÊt chiÕt khÊu
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SInterest rates set by the state bank of vietnam in 2005

Source: The State Bank of Vietnam

(As percentage/year)

Base interest rate Refinancing interest rate Discount interest rate

January 7.5 5.0 3.0

February 7.8 5.5 3.5

March 7.8 5.5 3.5

April 7.8 5.5 3.5

May 7.8 5.5 3.5

June 7.8 6.0 4.0

July 7.8 6.0 4.0

August 7.8 6.0 4.0

September 7.8 6.0 4.0

October 7.8 6.0 4.0

November 7.8 6.0 4.0

December 8.25 6.5 4.5
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* Ghi chuá: Dûå trûä bùæt buöåc àûúåc tñnh trïn söë dû tiïìn gûãi huy àöång bònh quên 
(bao göìm caã àöìng VN, ngoaåi tïå) khöng kyâ haån vaâ coá kyâ haån dûúái 
24 thaáng cuãa caác töÃ chûác tñn duång.

Th¸ng 8/2003 Th¸ng 7/2004

<12 th¸ng
12-<24
th¸ng

<12 th¸ng
12-<24
th¸ng

VND VND VND VND

2 1 5 2

1,5 1 4 2

1 1 2 2

0 0 0 0 0 0

1.Ng©n hµng thu¬ng m◊i Nhµ n√íc, ng©n 
hµng th√¬ng m◊i cæ phÇn ®« th˚, Chi 
nh¸nh ng©n hµng n√íc ngoµi,  ng©n hµng
liªn doanh vµ C«ng ty Tµi ch˙nh.

Ng©n hµng N«ng nghiÖp vµ Ph¸t triÓn 
N«ng th«n VN

2.Ng©n hµng th√¬ng m◊i cæ phÇn N«ng 
th«n, Ng©n hµng Hîp t¸c,Quü t˙n dông 
nh©n d©n Trung √¬ng.

3.Tæ chøc t˙n dông cã sè d√ tiÒn göi ph¶i 
t˙nh dù tr÷ bflt buéc d√íi 500 triÖu ®ång, 
Quü t˙n dông nh©n d©n c¬ së, Hîp t¸c x· 
t˙n dông, Ng©n hµng Ch˙nh s¸ch x· héi.

Ng.tÖ

4

4

4

0

Ngo◊i
tÖ

1

1

1

0

Ng.tÖ

8

8

8

Ng.tÖ

2

2

2

Tû lÖ dù tr÷ bflt buéc (%)

Tæ chøc t˙n dông

P H ¨  L ¨ C

Nguöìn söë liïåu: Ngên haâng Nhaâ nûúác Viïåt Nam
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* Note: - Reserve requirement is calculated 
on the average demand deposits and term deposits of less than 
24 months (including VND and foreign currencies) of credit institutions 

August, 2003 July, 2004

<12 month
12-<24
month

<12 month
12-<24
month

VND VND VND VND

2 1 5 2

1,5 1 4 2

1 1 2 2

0 0 0 0 0 0

1. State-owned commercial banks,
urban joint-stock commercial bank
branches of foreign banks, joint-ven-
ture banks Finance companies

2. Vitenam  Bank for Agriculture and 
Rural Development 

3. Rural joint -stock commercial bank,
cooperative bank, central people's
credit fund, local people credit funds

4. Credit institutions with oustanding
deposits subject to reserve require-
ment of less than VND 500 million,
local people's credit funds, credit
cooperative, Bank for Social policy

Foreign
currency

4

4

4

0

Foreign
currency

1

1

1

0

Foreign
currency

8

8

8

Foreign
currency

2

2

2

Reserve requirement Radio (%)

Type of Institutions

Source: State Bank of Vietnam
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Nguån : Bé Tµi ch˙nh vµ Tæng côc Thèng kª

XuÊt nhËp khÈu hµng hãa cña ViÖt Nam - n¨m 2005 theo ®èi t¸c

Khèi/ n√íc XuÊt khÈu NhËp khÈu

Tr˚ gi¸ T¨ng tr√ëng (%) Tr˚ gi¸              T¨ng tr√ëng (%)

Mü 5.931 18,8 864 -23,3

NhËt 4.411 26,0 4.093 15,2

Trung quèc 2.961 8,3 5.779 29,7

EU (15 n√íc) 5.310 10,8 2.489 -3,6

ASEAN 5.450 40,6 9.460 21,8

C¸c n√íc kh¸c 8.379 26,8 14.293 14,6

Tæng sè 32.442 22,4 36.978 15,7

Nguån: Tæng côc H¶i quan

N¨m

Tæng thu ng©n s¸ch/GDP

Thu néi ®˚a(kh«ng kÓ dÇu th«)/ Tæng thu/

Thu tõ dÇu th«/

Tæng thu NSNN

Thu kh¸c/Tæng thu

Tæng chi ng©n s¸ch/ GDP

Chi ®Çu t√ ph¸t triÓn/ Tæng chi

Chi th√êng xuyªn/Tæng chi

Chi tr¶ nî vµ viÖn trî/ Tæng chi

C©n ®èi ng©n s¸ch thùc tÕ/GDP

Thu, chi vµ béi chi NSNN (2001-2005)
§¬n v˚ t˙nh: triÖu USD

P H ¨  L ¨ C

2001 2002 2003 2004 2005 Estimate 2001-2005

21.59 20.97 23.46 23.41 25.11 22.91

50.7 50.4 52.3 53.5 54.7 52.32

25.3 21.8 22.6 25.9 26.4 24.4

24.0 27.7 25.2 20.6 19.0 23.32

26.96 26.33 29.14 28.89 30.82 28.42

31.0 30.5 28.9 30.1 32.2 30.54

55.1 52.7 54.2 55.7 52.1 53.96

11.5 13.4 14.3 14.1 13.5 13.30

-4.67 -4.96 -4.95 -4.87 -4.86 -4.86

§¬n v˚ t˙nh: TriÖu USD
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Source : Ministry of Finance and General Statistics Office

VietNamese goods Export-import by market in 2005 

Zone/country Export Import

Value Growth rate (%) Value             Growth rate (%)

United States 5.931 18,8 864 -23,3

Japan 4.411 26,0 4.093 15,2

China 2.961 8,3 5.779 29,7

EU (15 countries) 5.310 10,8 2.489 -3.6

ASEAN 5.450 40,6 9.460 21,8

Other countries 8.379 26,8 14.293 14,6

Total turnover 32.442 22,4 36.978 15,7
of Vietnam

Nguån: Tæng côc H¶i quan

Year

Total Revenue/GDP

Domestic Revenue (excluding oil)/ 

Total Revenue

Oil Revenue/Total Revenue of the State
Budget

Other Revenue/Total Revenue

Total Expenditure/GDP

Investment Exp./Total Exp.

Current Expenditure/Total Exp.

Payment and grants Expenditure /Total
Expenditure

Real Fiscal Balance/GDP

2001 2002 2003 2004 2005 Estimate 2001-2005

21.59 20.97 23.46 23.41 25.11 22.91

50.7 50.4 52.3 53.5 54.7 52.32

25.3 21.8 22.6 25.9 26.4 24.4

24.0 27.7 25.2 20.6 19.0 23.32

26.96 26.33 29.14 28.89 30.82 28.42

31.0 30.5 28.9 30.1 32.2 30.54

55.1 52.7 54.2 55.7 52.1 53.96

11.5 13.4 14.3 14.1 13.5 13.30

-4.67 -4.96 -4.95 -4.87 -4.86 -4.86

Revenue, Expenditure and Deficit of State Budget (2001-2005)
Unit: in USD million

In USD million

A P P E N D I X E S
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